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YUSUF SÛRESİ 

ع٤ْ۪ ِٕ اُشَّ َٖ اُش٤َّْطَب ِٓ  ِ  اػَُٞر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ِْ ؽ٤ِ ِٖ اُشَّ ََٰٔ ؽْ ِ اُشَّ ِْ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla,

 
 

(Yusuf 12/1) 

 ِٰٖ۠ ج٤۪ ُٔ ُْ زبَةِ ا ٌِ ُْ ٣بَدُ ا ِْيَ اَٰ  رِ
ُٓشَٰٰ۠  ا

ELİF! LÂM! RÂ! Bunlar apaçık kitabın âyetleridir. 

(Maide 5/15) 

 ْْ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َّٔ ِٓ ض٤۪شًا  ًَ  ْْ ٌُ َُ ُٖ ْْ سَعُُُٞ٘بَ ٣ج٤َُِّ ًُ بءَ زبَةِ هَذْ عَٓ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ ٣ؼَْلُٞا  ٣َٓب اَ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  َٕ رخُْلُٞ

ض٤۪شٍٍۜ  ًَ  ْٖ ٌٖ  ػَ ج٤۪ ُٓ زبَةٌ  ًِ َٝ ِ ُٗٞسٌ  َٖ اللَّه ِٓ  ْْ ًُ بءَ هَذْ عَٓ  

Ey kitaplarında uzman olanlar! KuĢkusuz ki size, kitaptan gizlediğiniz birçok Ģeyi ortaya çıkaran, birçoğuna da 

dokunmayan elçimiz geldi; kuĢkusuz ki size, Allah’tan bir nur ve apaçık bir kitap geldi. 

(Maide 5/16) 

 ِّ ََ اُغَّلََ اَُٗٚ عُجُ َٞ ِٖ ارَّجغََ سِظْ َٓ  ُ ِٚ اللَّه ذ١۪ ثِ ْٜ َ٣  ۪ٚ سِ ثبِِرِْٗ بدِ ا٠َُِ اُُّ٘ٞ َٔ َٖ اُظُُِّ ِٓ  ْْ ُٜ ٣خُْشِعُ َٝ
 ٍْ غْزو٤َ۪ ُٓ ٠ صِشَاغٍ  َُٰ ْْ اِ ِٜ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٝ  

Allah, rızasına uyanlara o kitapla güvenlik ve esenlik yollarını gösterir, izniyle onları karanlıklardan aydınlığa 

çıkarıp doğru yola iletir.

 
 

(Yusuf 12/2) 

 َٕ ْْ رؼَْوُِِٞ ٌُ ٗبً ػَشَث٤ًِّب ُؼَََِّ ُْ٘بَُٙ هشُْءَٰ ْٗضَ  اَِّٗٓب اَ

Şüphesiz biz onu Arapça âyet kümeleri olarak indirdik, belki aklınızı kullanırsınız. 

(Ġbrahim 14/4) 

 ٍْْۜ ُٜ َُ َٖ ٤ُِج٤َُِّ  ۪ٚ ِٓ ْٞ ِٕ هَ ِِغَب ٍٍ اِلََّّ ثِ ْٖ سَعُٞ ِٓ ٘بَ  ِْ ب اسَْعَ َٓٓ َٝ  ْٖ َٓ ذ١۪  ْٜ َ٣ َٝ بءُ  ْٖ ٣َشَٓ َٓ  ُ َُّ اللَّه ك٤َعُِ

 ُْ ٤ ٌ۪ ُْؾَ ُْؼض٣َ۪ضُ ا َٞ ا ُٛ َٝ بءٍُۜ   ٣َشَٓ

Biz her elçiyi ancak kendi halkının dili ile gönderdik ki her Ģeyi onlara iyice açıklasın. Bundan sonra Allah, 

isteyeni saptığı yolda bırakır, isteyene de rehberlik eder. O daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 
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(Ta Ha 20/113) 

ٗبً ػَشَث٤ًِّب  ُْ٘بَُٙ هشُْاَٰ ْٗضَ ُِيَ اَ ًَزَٰ َٝ َٞ ُْ َٖ ا ِٓ  ِٚ كْ٘بَ ك٤۪ صَشَّ شًاَٝ ًْ ْْ رِ ُٜ ْٝ ٣ؾُْذِسُ َُ َٕ اَ َّوُٞ ْْ ٣زَ ُٜ ػ٤۪ذِ ُؼَََِّ  

Böylece biz onu, Arapça âyet kümeleri halinde indirdik. Belki kendilerini korurlar ya da onlara bir hatırlatma 

anlatılır diye, tehditleri onun içinde değiĢik biçimlerde açıkladık. 

 (Zümer 39/27) 

 َُ َٝ ِٕ ُْوشُْاَٰ زاَ ا َٰٛ َُِِّ٘بطِ ك٢۪  َٕ   وَذْ ظَشَثْ٘بَ  ًَّشُٝ ْْ ٣زَزََ ُٜ ٍَ ُؼَََِّ ضَ َٓ  َِّ ًُ  ْٖ ِٓ  

Doğrusu, Biz bu Kuran’da insanlar için her konudan bir örnek verdik, belki hatırlarlar. 

(Zümer 39/28) 

طٍ  َٞ ٗبً ػَشَث٤ًِّب ؿ٤َْشَ ر١۪ ػِ
َٕ  هشُْاَٰ َّوُٞ ْْ ٣زَ ُٜ ُؼَََِّ  

Örneği, çarpıtması olmayan Arapça âyet kümeleri halinde verdik, belki kendilerini korurlar. 

(ġûrâ 42/7) 

ب َٜ َُ ْٞ ْٖ ؽَ َٓ َٝ  ٟ ُْوشَُٰ َّّ ا ُ زِسَ ا ْ٘ ُ ز ُِ ٗبً ػَشَث٤ًِّب  ؽ٤ََْ٘ٓب ا٤َُِْيَ هشُْاَٰ ْٝ ُِيَ اَ ًَزَٰ غِ لََّ  َٝ ْٔ ُْغَ َّ ا ْٞ زِسَ ٣َ ْ٘ ُ ر َٝ
ٍِٚۜ كش٣َ۪نٌ  كش٣َ۪نٌ ك٢ِ اُغَّؼ٤۪شِ  س٣َْتَ ك٤۪ َٝ ُْغََّ٘خِ  ك٢ِ ا  

ĠĢte böyle, yerleĢim yerlerinin merkezi ve çevresinde olanları, geleceğinden Ģüphe olmayan toplanma günü 

hakkında uyarman için sana âyet kümelerini Arapça vahyettik; bir kesim cennette, bir kesim de alevli ateĢin 

içinde olacaktır. 

 (Ahkaf 46/12) 

 
خًٍۜ َٔ سَؽْ َٝ ب  ًٓ ب َٓ ٠ٓ اِ ٞعَٰ ُٓ زبَةُ  ًِ  ۪ٚ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ َٝ َٖ ْ٘زِسَ اَُّز٣۪ ُ٤ ُِ ُِغَبٗبً ػَشَث٤ًِّب  مٌ  صَذِّ ُٓ زبَةٌ  ًِ زاَ  َٰٛ َٝ

 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ِْ ُِ  ٟ ثشُْشَٰ َٝ ٞاۗ  ُٔ  ظََِ

Ondan önce de bir rehber ve bir rahmet olan Musa’nın kitabı vardı. Onu doğrulayan bu kitap da Arap diliyle 

indirilmiĢtir ki zulmedenleri uyarsın ve güzel davrananlar için de bir müjde olsun.

 

(Yusuf 12/3) 

 َُ ۪ٚ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ ْ٘ذَ  ًُ  ْٕ اِ َٝ  َٕۗ ُْوشُْاَٰ زاَ ا َٰٛ ؽ٤ََْ٘ٓب ا٤َُِْيَ  ْٝ ب اَ َٓٔ ُْوَصَصِ ثِ َٖ ا ُٖ ٗوَصُُّ ػ٤ََِْيَ اؽَْغَ َٖ ٗؾَْ ِٔ
 َٖ ٤ ِ۪ ُْـبَكِ  ا

Sana vahyettiğimiz bu Kuran’da, hikâyelerin en güzelini anlatacağız. Oysa daha önce sen 

bundan tamamen habersizdin.
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(Yusuf 12/4) 

 َٔ وَ ُْ ا َٝ ظَ  ْٔ اُشَّ َٝ ًَجبً  ْٞ ًَ ٢ سَا٣َْذُ اؽََذَ ػَشَشَ  ِٚ ٣َٓب اثََذِ اِّ۪ٗ ٍَ ٣ُٞعُقُ لَِّث٤َ۪ ٢ اِرْ هبَ ُ۪ ْْ ُٜ ُ شَ سَا٣َْز

 َٖ  عَبعِذ٣۪

Bir gün Yusuf babasına dedi ki: “Babacığım rüyamda on bir gezegeni, güneşi ve ayı gördüm; 

baktım ki hepsi bana secde ediyor.”

 

(Yusuf 12/5) 

٤ْذاًٍۜ  ًَ ٤ذُٝا ُيََ  ٌ۪ ريَِ ك٤ََ َٞ ٠ اخِْ
ٓ َِٰ ٍَ ٣بَ ث٢ََُّ٘ لََّ روَْصُصْ سُء٣ْبَىَ ػَ ِٕ  هبَ ْٗغَب ُِلَِْ  َٕ َّٕ اُش٤َّْطَب اِ

 ٌٖ ج٤۪ ُٓ  ٌّٝ  ػَذُ

Dedi ki: “Yavrucuğum! Rüyanı kardeşlerine anlatma; sana bir düzen kurarlar. Çünkü Şeytan 

insanın apaçık düşmanıdır.

 

(Yusuf 12/6) 

 َٝ َِ الَّْؽََبد٣۪شِ  ٣ ۪ٝ ْ ْٖ رأَ ِٓ يَ  ُٔ ٣ؼَُِِّ َٝ ُِيَ ٣غَْزج٤َ۪يَ سَثُّيَ  ًَزَٰ ٍِ ٣ؼَْوُٞةَ َٝ ٠ اَٰ
ٓ َِٰ ػَ َٝ زَُٚ ػ٤ََِْيَ  َٔ ُّْ ٗؼِْ ٣زُِ

  ٌْ ٤ ٌ۪ ٌْ ؽَ ٤ ِ۪ َّٕ سَثَّيَ ػَ نٍَۜ اِ اِعْؾَٰ َٝ  َْ ٤ ۪ٛ َُ اثِْشَٰ ْٖ هَجْ ِٓ ٣ْيَ  َٞ ٠ اثََ
ٓ َِٰ ب ػَ َٜ َّٔ َ ب ارَ َٓٔ ًَ  

Böyle olur; Rabbin seni seçecek ve olayların bağlantısını öğretecek, daha önce ataların 

İbrahim’e ve İshak’a tamamladığı gibi sana ve Yakup ailesine nimetini tamamlayacaktır. 

Kuşkusuz Rabbin her şeyi bilendir, daima en doğru hükmü verendir.”

 

(Yusuf 12/7) 

 َٖ ٤ ِ۪ بئِ ُِِغَّٓ ٣بَدٌ  ٓ اَٰ ۪ٚ رِ َٞ اخِْ َٝ َٕ ك٢۪ ٣ُٞعُقَ  ًَب  ُوََذْ 

Gerçekten Yusuf ve kardeşlerinde, araştırmak isteyenler için âyetler vardır. 

(Hud 11/120) 

ادىََ   ۪ٚ كإَُٰ ب ٗضُجَذُِّ ثِ َٓ  َِ عُ جَٓبءِ اُشُّ ْٗ َ ْٖ ا ِٓ ًُلًَّ ٗوَصُُّ ػ٤ََِْيَ  ُْؾَنُّ  َٝ ِٙ ا زِ َٰٛ بءَىَ ك٢۪  عَٓ َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  ٟ ًْشَٰ رِ َٝ ػِظَخٌ  ْٞ َٓ َٝ  

Elçilerin haberlerinden kalbini kararlı kılacak her Ģeyi sana anlatıyoruz. Sana gelen bu gerçek, müminler için bir 

öğüt ve hatırlatmadır. 

(Yusuf 12/111) 

ُْجبَةٍِۜ  ٢ُِ الََّْ ۬ٝ ْْ ػِجْشَحٌ لَُِّ ِٜ َٕ ك٢۪ هَصَصِ ًَب ْٖ رصَْذ٣۪نَ اَُّز١۪  ُوََذْ  ٌِ َُٰ َٝ  ٟ َٕ ؽَذ٣۪ضبً ٣لُْزشََٰ ًَب ب  َٓ
َِّ ش٢َْ  ًُ  ََ رلَْص٤۪ َٝ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ َٕ ث٤َْ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ خً  َٔ سَؽْ َٝ ُٛذًٟ  َٝ ءٍ   

KuĢkusuz onların hikâyelerinde, aklıselim olanlar için bir ibret vardır. Bu uydurulabilecek bir söz değildir. 

Aksine, kendinden öncekileri doğrular, her Ģeyi açıklar ve inanıp güvenen bir topluluk için bir rehber ve bir 

rahmettir.
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(Yusuf 12/8) 

  ٍٖ ج٤۪ ُٓ  ٍٍ َّٕ اثَبَٗبَ ُل٢َ۪ ظَلََ  اِ
ُٖ ػُصْجخٌٍَۜ ٗؾَْ َٝ َّ٘ب  ِٓ ٠ اث٤َ۪٘بَ 

ٓ َُٰ اخَُُٞٙ اؽََتُّ اِ َٝ  اِرْ هبَُُٞا ٤َُُٞعُقُ 

Bir gün kardeşleri dediler ki: “Babamız Yusuf’u ve öz kardeşini bizden çok seviyor. Oysa biz bir 

aileyiz. Babamız apaçık bir yanlışın içindedir.” 

 

(Yusuf 12/9) 

 َٖ ُِؾ٤۪ ب صَب ًٓ ْٞ ۪ٙ هَ ْٖ ثؼَْذِ ِٓ ٌُُٞٗٞا  رَ َٝ  ْْ ٌُ عُْٚ اث٤َ۪ َٝ  ْْ ٌُ َُ َُ ِٝ اغْشَؽُُٞٙ اسَْظًب ٣خَْ  اهُْزُُِٞا ٣ُٞعُقَ اَ

“Yusuf’u öldürelim ya da bir yere atalım gitsin de babamız hep bizimle ilgilensin, ondan sonra 

daha huzurlu bir topluluk oluruz.”

 

(Yusuf 12/10) 

 ْٕ ِْزوَِطُْٚ ثؼَْطُ اُغ٤ََّّبسَحِ اِ ُْغُتِّ ٣َ ُْوُُٞٙ ك٢۪ ؿ٤َبَثَذِ ا اَ َٝ ْْ لََّ روَْزُُِٞا ٣ُٞعُقَ  ُٜ ْ٘ ِٓ  ٌَ ٍَ هَٓبئِ هبَ

 َٖ ٤ ِ۪ ْْ كبَػِ ُ ز ْ٘ ًُ  

İçlerinden sözü dinlenen biri: “Yusuf’u öldürmeyin, onu kuyuya atın da kervanlardan biri onu 

alsın. Yapacaksanız böyle yapın” dedi. 

 

(Yusuf 12/11) 

 َٕ اَِّٗب َُُٚ َُ٘بَصِؾُٞ َٝ ٠ ٣ُٞعُقَ 
َِٰ ب ػَ َّۭۖ  َّ٘ َٓ ْ ب ُيََ لََّ رأَ َٓ  هبَُُٞا ٣َٓب اثَبَٗبَ 

Dediler ki: “Ey babamız! Neden Yusuf konusunda bize güvenmez oldun? Oysa biz hep onun 

iyiliğini isteriz. 

 

(Yusuf 12/12) 

 َٕ اَِّٗب َُُٚ ُؾََبكظُِٞ َٝ ِْؼَتْ  َ٣ َٝ ؼَ٘بَ ؿَذاً ٣شَْرغَْ  َٓ  ُِْٚ  اسَْعِ

Yarın onu bizimle gönder de yesin içsin, eğlensin. Biz onu iyi koruruz.” 

 

(Yusuf 12/13) 

َٛجُ  ْٕ رزَْ ٢ٓ اَ ۪٘ ٢ ٤َُؾَْضُُٗ ٍَ اِّ۪ٗ َٕ هبَ ُْ٘ٚ ؿَبكُِِٞ ْْ ػَ ُ ز ْٗ َ ا َٝ ئتُْ  ًَُُِٚ اُزِّ
ْ ْٕ ٣أَ اخََبفُ اَ َٝ  ۪ٚ ٞا ثِ  

Dedi ki: “Aslında onu alıp götürmeniz beni üzer, siz ondan habersizken onu kurt yer diye 

korkuyorum”

 

(Yusuf 12/14) 

ُٖ ػُصْجخٌَ اَِّٗٓب اِراً َُ  ٗؾَْ َٝ ئتُْ  ًََُِٚ اُزِّ ْٖ اَ َٕ هبَُُٞا َُئِ خَبعِشُٝ  

Dediler ki: “Bizim gibi bir ailesi varken onu kurt yerse o zaman büsbütün kaybederiz.” 
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(Yusuf 12/15) 

 َ ْْ ثبِ ُٜ ِٚ َُزُ٘جَِّئََّ٘ ؽ٤ََْ٘ٓب ا٤َُِْ ْٝ اَ َٝ  ِ ُْغُتّ  ْٕ ٣غَْؼَُُِٞٙ ك٢۪ ؿ٤َبَثذَِ ا ؼُٓٞا اَ َٔ اعَْ َٝ  ۪ٚ َٛجُٞا ثِ ب رَ َّٔ زاَ كََِ َٰٛ  ْْ ِٛ شِ ْٓ
 َٕ ْْ لََّ ٣َشْؼشُُٝ ُٛ َٝ  

Onu kuyuya bırakmak için toplandıkları sırada ona: “Bir gün hiç beklemedikleri bir anda, 

onlara yaptıkları bu işi bildireceksin” diye vahyettik. 

 

(Yusuf 12/16) 

 ٍَٕۜ ٌُٞ بءً ٣جَْ ْْ ػِشَٓ ُٛ  اثَبَ
بؤُُٓ۫ٓ عَٓ َٝ  

Akşam babalarına geldiler, ağlıyorlardı. 

 

(Yusuf 12/17) 

ْٗذَ  ب اَ َٓٓ َٝ  
ئتُْ  ًََُِٚ اُزِّ َ زبَػِ٘بَ كبَ َٓ ْ٘ذَ  ٘بَ ٣ُٞعُقَ ػِ ًْ رشََ َٝ َٛجْ٘بَ ٗغَْزجَنُِ  ٍٖ هبَُُٞا ٣َٓب اثَبََٗٓب اَِّٗب رَ ِٓ إْ ُٔ ثِ

 َٖ ًَُّ٘ب صَبدِه٤۪  ْٞ َُ َٝ  َُ٘بَ 

Dediler ki: “Ey Babamız! Gittik… Yarışacaktık… Yusuf’u eşyalarımızın yanında bıraktık. 

Sonra onu kurt yemiş. Gerçi ne kadar doğruyu söylesek de sen bize inanıp güvenecek değilsin.” 

 

(Yusuf 12/18) 

 ُ اللَّه َٝ  
ٌٍَۜ ٤ ۪ٔ شًاٍۜ كَصَجْشٌ عَ ْٓ ْْ اَ ٌُ ْٗلغُُ ْْ اَ ٌُ َُذْ َُ َّٞ َْ عَ ٍَ ثَ ًَزِةٍٍۜ هبَ  ٍّ ۪ٚ ثذَِ ٤صِ ۪ٔ ٠ هَ َِٰ بؤُُ۫ٓ ػَ عَٓ َٝ

َٕ اُْ  ب رصَِلُٞ َٓ  ٠ َِٰ ُٕ ػَ غْزؼَبَ ُٔ  

Yalancı bir kana bulanmış gömleğini getirdiler. Yakup dedi ki: “Tam tersi, arzularınız size bir 

iş yaptırmış. Bundan sonrası, güzel bir sabırdır. Bu yaptığınız karşısında yardımına sığınılacak 

olan yalnız Allah’tır.” 

 

(Yusuf 12/19) 

 
ُٝٙ ثِعَبػَخًٍۜ اعََشُّ َٝ  ٌٍّۜ زاَ ؿُلََ َٰٛ  ٟ ٍَ ٣بَ ثشُْشَٰ ٍُٙۜ هبَ َٞ ُْ ٠ دَ

َُٰ ْْ كبَدَْ ُٛ اسِدَ َٝ بءَدْ ع٤ََّبسَحٌ كبَسَْعَُِٞا  عَٓ َٝ
 َٕ ُِٞ َٔ ب ٣ؼَْ َٔ ٌْ ثِ ٤ ِ۪ ُ ػَ اللَّه َٝ  

Bir kervan geldi, sucularını gönderdiler. Kovasını suya sarkıttı. “Müjde! Bu bir oğlan çocuğu!” 

diye haykırdı. Satmak için onu sakladılar. Allah onların ne yaptıklarını biliyordu. 

 

(Yusuf 12/20) 

  َٖ ذ٣۪ ِٛ ا َٖ اُضَّ ِٓ  ِٚ ًَبُٗٞا ك٤۪ َٝ ؼْذُٝدحٍَ   َٓ  َْ ِٛ ٍٖ ثخَْظٍ دسََا َٔ ُٙ ثِضَ ْٝ شَشَ َٝ  

Onu pek ucuza, bir kaç dirheme sattılar. Yanlarında değeri olmayanlardandı. 
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(Yusuf 12/21) 

َُذاًٍۜ  َٝ َّخِزَُٙ  ْٝ ٗزَ ْ٘لؼَََ٘ٓب اَ َ٣ ْٕ ٠ٓ اَ ٣ُٚ ػَغَٰ َٰٞ ضْ َٓ  ٢ ۪ٓ شِ ًْ ٓ اَ ۪ٚ شَارَِ ْٓ صْشَ لَِّ ِٓ  ْٖ ِٓ  ُٚ٣ ٍَ اَُّز١ِ اشْزشََٰ هبَ َٝ
 ُ اللَّه َٝ َِ الَّْؽََبد٣۪شٍِۜ  ٣ ۪ٝ

ْ ْٖ رأَ ِٓ  ُٚ َٔ ُِ٘ؼَُِِّ َٝ ٤ُُِٞعُقَ ك٢ِ الَّْسَْضِِۘ  ٌََّّ٘ب  َٓ ُِيَ  زَٰ ًَ َٝ ۪ٙ شِ ْٓ ٠ اَ
ٓ َِٰ ُِتٌ ػَ  ؿَب

 َٕ ٞ ُٔ ضشََ اَُّ٘بطِ لََّ ٣ؼََِْ ًْ َّٖ اَ ٌِ َُٰ َٝ  

Onu Mısır’da satın alan kişi karısına dedi ki: “Ona ikram et ve iyi bak; işimize yarayabilir ya da 

evlat ediniriz.” Böylece Yusuf’u iyi bir yere yerleştirdik ki ona olayların doğru bağlantılarını 

öğretelim. Allah işinin üstesinden gelir ama insanların çoğu bilmez. 

 

(Yusuf 12/22) 

 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ ُِيَ ٗغَْض١ِ ا ًَزَٰ َٝ بٍۜ  ًٔ ِْ ػِ َٝ ب  ًٔ ٌْ ر٤َْ٘بَُٙ ؽُ ُٓ اَٰ ب ثََِؾَ اشَُذَّٙ َّٔ َُ َٝ  

Yusuf ergenlik çağına ulaşınca, ona ilim ve hikmet verdik. Biz, güzel davrananları işte böyle 

ödüllendiririz. 

 

(Yusuf 12/23) 

 ِ ؼبَرَ اللَّه َٓ  ٍَ ٤َْٛذَ ُيٍََۜ هبَ هبََُذْ  َٝ اةَ  َٞ ؿََِّوَذِ الَّْثَْ َٝ  ۪ٚ ْٖ ٗلَْغِ ب ػَ َٜ َٞ ك٢۪ ث٤َْزِ ُٛ درَُْٚ اَُّز٢۪  َٝ سَا َٝ
 َٕ ٞ ُٔ ُِ ِِؼُ اُظَّب ُ لََّ ٣لُْ ا١ٍَۜ اَِّٗٚ َٞ ضْ َٓ  َٖ ٢ٓ اؽَْغَ ُ سَثّ۪  اَِّٗٚ

Bulunduğu evin kadını, ısrarla ondan yararlanmak istedi. Bütün kapıları kapadı. “Haydi, gel!” 

dedi. Yusuf: “Allah’a sığınırım. Çünkü O benim Rabbimdir. Bana iyi bir makam verdi. 

Doğrusu zâlimler umduklarına kavuşamazlar” dedi. 

 

(Yusuf 12/24) 

 َّٔ َٛ ُوََذْ  بءٍَۜ َٝ ُْلؾَْشَٓ ا َٝ ُْ٘ٚ اُغُّٓٞءَ  َُِ٘صْشِفَ ػَ ُِيَ  ًَزَٰ  ٍۜ ۪ٚ َٕ سَثِّ َٛب ْٕ سَاَٰ ثشُْ لََّٓ اَ ْٞ ب  َُ َٜ َّْ ثِ َٛ َٝ  ۗ ۪ٚ ذْ ثِ

 َٖ خَِْص٤۪ ُٔ ُْ ْٖ ػِجبَدِٗبَ ا ِٓ  ُ  اَِّٗٚ

Kadın onu gerçekten istiyordu. Eğer Rabbinin bürhanını görmeseydi, Yusuf da onu isterdi. İşte 

hep böyledir, bu kötülüğü ve çirkinliği ondan çevirmemiz içindir. Çünkü o, samimi 

kullarımızdandır. 

 (Enfal 8/29) 

ُ٘ٓٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٍْْۜ ٣َٓب ا٣َُّ ٌُ ْـلِشْ َُ َ٣ َٝ  ْْ ٌُ ْْ ع٤َـَِّٔبرِ ٌُ ْ٘ ٌَلِّشْ ػَ ُ٣ َٝ ْْ كشُْهبَٗبً  ٌُ َُ َْ َ ٣غَْؼَ َّوُٞا اللَّه ْٕ رزَ ُ  اِ اللَّه َٝ 

 ِْ ُْؼظ٤َ۪ َِ ا ُْلَعْ  رُٝ ا

Ey inanıp güvenenler! Allah’tan korkarak kendinizi korursanız, O sizde doğruyu yanlıĢtan ayırma yeteneği 

oluĢturur, kötülüklerinizi örter ve sizi bağıĢlar. Allah muazzam lütuf sahibidir. 

 (Hicr 15/39) 

 ٍَ ٣ْزَ هبَ َٞ ب اؿَْ َٓٔ َٖ  سَةِّ ثِ ؼ٤۪ َٔ ْْ اعَْ ُٜ ََّ٘٣ ِٞ لََّؿُْ َٝ ْْ ك٢ِ الَّْسَْضِ  ُٜ َُ َّٖ ٢ لََّص٣ََُِّ٘ ۪٘  

Ġblis dedi ki: “Rabbim! Madem beni azdırdın, ben de yeryüzündeki her Ģeyi onlara kesinlikle süslü gösterecek ve 

kesinlikle hepsini azdıracağım. 
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 (Hicr 15/40) 

 ُْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٖ  اِلََّّ ػِجبَدىََ  خَِْص٤۪ ُٔ ُْ ا  

Samimi kulların hariç.” 

(Hicr 15/41) 

 ٌْ غْزو٤َ۪ ُٓ زاَ صِشَاغٌ ػ٢َََِّ  َٰٛ  ٍَ  هبَ

Allah dedi ki: “Bu, bana varan doğru yoldur. 

(Hicr 15/42) 

 ٌٕ ِْطَب ْْ عُ ِٜ َّٕ ػِجبَد١۪ ٤َُْظَ ُيََ ػ٤ََِْ َٖ  اِ ٣ ۪ٝ ُْـبَ َٖ ا ِٓ ِٖ ارَّجؼَيََ  َٓ الََِّّ   

Kullarımın üzerinde senin bir otoriten yoktur. Sana uyup azanlar hariç.” 

(ġems 91/5) 

ب   َٜ ٤ َٰ٘ ب ثَ َٓ َٝ بءِ  َٓٔ اُغَّ َٝ 

göğe ve onu bina edene, 

(ġems 91/6) 

ب   َٜ ٤ ب غَؾَٰ َٓ َٝ الَّْسَْضِ  َٝ 

yeryüzüne ve onu döĢeyene, 

 (ġems 91/7) 

بَّۭۖ  َٜ ٣ هٞ ب عَ َٓ َٝ ٗلَْظٍ  َٝ 

nefse ve onu düzenleyene andolsun ki; 

(ġems 91/8) 

ب َٜ َٔ َٜ ُْ َ ب   كبَ َٜ ٣ َٰٞ روَْ َٝ َٛب  كغُُٞسَ  

O, kiĢiye taĢkınlığını da kendini korumasını da ilham eder.

 

(Yusuf 12/25) 

ْٖ اَ  َٓ اءُ  ب عَضَٓ َٓ ُْجبَةٍِۜ هبََُذْ  َٛب َُذاَ ا ُْل٤َبَ ع٤َذَِّ اَ َٝ ْٖ دثُشٍُ  ِٓ ٤صَُٚ  ۪ٔ هذََّدْ هَ َٝ ُْجبَةَ  اعْزجَوَبَ ا سَادَ َٝ

 ٌْ ٤ ُ۪ ْٝ ػَزاَةٌ اَ َٖ اَ ْٕ ٣غُْغَ ِِيَ عُٓٞءًا الََِّّٓ اَ ْٛ َ  ثبِ

İkisi de kapıya doğru koşuştular. Kadın Yusuf’un gömleğini arkasından çekip yırttı. Kapının 

önünde kadının beyiyle karşılaştılar. Kadın beyine dedi ki: “Ailene kötülük etmek isteyenin 

cezası, zindana atılmak ya da acıklı bir azaptan başka ne olabilir?” 
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(Yusuf 12/26) 

 ٍَ ْٖ هجُُ ِٓ ٤صُُٚ هذَُّ  ۪ٔ َٕ هَ ًَب  ْٕ ب  اِ َٜ ِِ ْٛ َ ْٖ ا ِٓ ذٌ  ِٛ ذَ شَب ِٜ شَ َٝ ْٖ ٗلَْغ٢۪  ٢ ػَ ۪٘ درَْ َٝ ٢َ سَا ِٛ  ٍَ هبَ

 َٖ ٌَبرِث٤۪ ُْ َٖ ا ِٓ  َٞ ُٛ َٝ  كَصَذهََذْ 

Yusuf dedi ki: “Israrla benden yararlanmak isteyen odur.” Kadının ailesinden bir bilirkişi dedi 

ki: “Eğer gömleği önden yırtılmışsa kadın doğru söylemiş, erkek yalancılardandır.

 

(Yusuf 12/27) 

 َٖ بدِه٤۪ َٖ اُصَّ ِٓ  َٞ ُٛ َٝ ٌَزثَذَْ  ْٖ دثُشٍُ كَ ِٓ ٤صُُٚ هذَُّ  ۪ٔ َٕ هَ ًَب  ْٕ اِ َٝ  

Eğer gömleği arkadan yırtılmışsa, kadın yalan söylemiş, erkek doğrulardandır.” 

 

(Yusuf 12/28) 

 ٌْ َّٖ ػَظ٤۪ ًُ ٤ًَْذَ  َّٕ ٍَّٖۜ اِ ًُ ٤ْذِ ًَ  ْٖ ِٓ  ُ ٍَ اَِّٗٚ ْٖ دثُشٍُ هبَ ِٓ ٤صَُٚ هذَُّ  ۪ٔ ب سَاَٰ هَ َّٔ  كََِ

Kocası gömleğin arkadan yırtıldığını görünce dedi ki: “Bu, sizin düzenlerinizdendir. Gerçekten 

siz kadınların düzeni dehşet olur.

 

(Yusuf 12/29) 

  َٖ خَبغِ ۪ـ٤
ُْ َٖ ا ِٓ ْ٘ذِ  ًُ ْٗجيِِ  اَِّٗيِ  زَ ُِ ْـلِش١۪  اعْزَ َٝ زاَ  َٰٛ  ْٖ  ٣ُٞعُقُ اػَْشِضْ ػَ

Yusuf, bu işin peşini bırak! Kadın, sen de günahının bağışlanmasını iste. Çünkü sen hata 

edenlerden oldun.” 

 

(Yusuf 12/30) 

ب ؽُجًّبٍۜ اَِّٗب َُ٘شََٰ  َٜ ۪ٚ  هذَْ شَـلََ ْٖ ٗلَْغِ ب ػَ َٜ ٤ دُ كزََٰ ِٝ ُْؼض٣َ۪ضِ رشَُا شَادَُ ا ْٓ ذ٣۪٘خَِ ا َٔ ُْ حٌ ك٢ِ ا َٞ ٍَ ِٗغْ هبَ ب َٝ َٜ ٣

 ٍٖ ج٤۪ ُٓ  ٍٍ  ك٢۪ ظَلََ

Şehirdeki kadınlardan bir takımı dedi ki: “Vezirin karısı genç kölesiyle ilişkiye girmek 

istiyormuş. Aşkı yüreğini sarmış. Doğrusu onu apaçık bir yanlışın içinde görüyoruz.” 

 

(Yusuf 12/31) 

َّٖ عِ  ُٜ ْ٘ ِٓ اؽِذحٍَ  َٝ  ََّ ًُ رذَْ  اَٰ َٝ ـًٔب  ٌَ زَّ ُٓ  َّٖ ُٜ اػَْزذَدَْ َُ َٝ  َّٖ ِٜ َّٖ اسَْعََِذْ ا٤َُِْ ِٛ شِ ٌْ َٔ ؼَذْ ثِ ِٔ ب عَ َّٔ ٤٘بً كََِ ٌّ۪

هبََُ  زاَ ثَشَشًاٍۜ َٝ َٰٛ ب  َٓ  ِ َٖ ؽَبػَ لِلّٰه ِْ هُ َٝ  َّٖ ُٜ َٖ ا٣َْذ٣َِ هطََّؼْ َٝ جشََُْٗٚ  ًْ ب سَا٣ََُْ٘ٚٓ اَ َّٔ  كََِ
 َّٖ ِٜ  ذِ اخْشُطْ ػ٤ََِْ

 ٌْ ًَش٣۪ ِيٌَ  َٓ زآَ الََِّّ  َٰٛ  ْٕ  اِ

Dedikoduları kadının kulağına gelince, davetçiler gönderdi. Onlara meyve hazırladı; her birine 

birer bıçak verdi. Sonra Yusuf’a: “Haydi karşılarına çık” dedi. Kadınlar Yusuf’u görünce 

büyülendiler ve ellerini kestiler. Dediler ki: “Hâşâ! Allah için bu beşer değil, olsa olsa değerli bir 

melektir.”
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(Yusuf 12/32) 

زَُّ۪٘٘  ْٔ َّٖ اَُّز١۪ ُُ ٌُ ُِ شُُٙ هبََُذْ كَزَٰ ُٓ ب اَٰ َٓٓ  َْ ْْ ٣لَْؼَ َُ ْٖ ُئَِ َٝ  ٍَْۜ ۪ٚ كبَعْزؼَْصَ ْٖ ٗلَْغِ دْرُُٚ ػَ َٝ ُوََذْ سَا َٝ  ٍِۜٚ ٢ ك٤۪

 َٖ بؿِش٣۪ َٖ اُصَّ ِٓ ٌُٞٗبً  َ٤َُ َٝ  َّٖ  ٤َُغُْغََ٘

Kadın dedi ki: “Beni ayıpladığınız kişiyi görün işte. Onun benim olmasını gerçekten çok istedim 

ama o masumdu. Hele istediğimi yapmasın kesin hapse girer ve küçük düşenlerden olur.”

 

(Yusuf 12/33) 

 َّٖ ِٜ َّٖ اصَْتُ ا٤َُِْ ُٛ ٤ًَْذَ  ٢ اِلََّّ رصَْشِفْ ػَّ۪٘ َٝ   ِٚ ٢ٓ ا٤َُِْ ۪٘ ب ٣َذْػَُٞٗ َّٔ ِٓ ُٖ اؽََتُّ ا٢ََُِّ  غْ ٍَ سَةِّ اُغِّ هبَ

 َٖ ٤ ِ۪ ِٛ ُْغَب َٖ ا ِٓ  ْٖ ًُ اَ َٝ  

Yusuf dedi ki: “Rabbim! Zindan benim için, bu kadınların beni çağırdıkları şeyden daha 

sevimlidir. Onların düzenini benden çevirmezsen, onlara karşı çocukça davranır ve cahillik 

edenlerden olurum.”

 

(Yusuf 12/34) 

 ُ ٍَّٖۜ اَِّٗٚ ُٛ ٤ْذَ ًَ  ُْٚ٘ ُ كَصَشَفَ ػَ ُْ كبَعْزغََبةَ َُُٚ سَثُّٚ ٤ ِ۪ ُْؼَ ٤غُ ا ۪ٔ َٞ اُغَّ ُٛ  

Rabbi duasına cevap verdi de kadınların düzenini ondan çevirdi. Çünkü O; her şeyi dinleyendir, 

her şeyi bilendir. 

 

(Yusuf 12/35) 

  ٍٖ ُ ؽَزه٠ ؽ٤۪ ٣بَدِ ٤ََُغْغَُُّ٘٘ٚ ا الََّْٰ ُٝ ب سَاَ َٓ ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ  ْْ ُٜ َّْ ثَذاَ َُ ُ  ص

Sonra, bütün delilleri gördükleri halde, Yusuf’u bir süre için hapse atma düşüncesi öne çıktı. 

 

(Yusuf 12/36) 

 ٢ٓ خَشُ اِّ۪ٗ ٍَ الََّْٰ هبَ َٝ شًا   ْٔ ٢ٓ اػَْصِشُ خَ ۪٘ ٣ ٢ٓ اسََٰ ب اِّ۪ٗ َٓٔ ُٛ ٍَ اؽََذُ ٍِٕۜ هبَ َٖ كز٤ََبَ غْ ؼَُٚ اُغِّ َٓ  ََ دخََ َٝ
مَ سَأع٢ْ۪ خُجْضًا  ْٞ َُ كَ ِٔ ٢ٓ اؽَْ ۪٘ ٣ َٖ اسََٰ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ٣يَ  ۪ٚ  اَِّٗب ٗشََٰ ِِ ٣ ۪ٝ ْ  َٗجئِّْ٘بَ ثزِأَ

ٍُْۜٚ٘ ِٓ َُ اُط٤َّْشُ  ًُ ْ رأَ  

Yusuf’la birlikte iki delikanlı da hapse girmişti. Onlardan biri: “Ben rüyamda şaraplık üzüm 

sıktığımı gördüm. “ diğeri: “Ben de rüyamda başımın üzerinde ekmek taşıdığımı gördüm. Onu 

kuşlar yiyordu” dedi. Bunların yorumu konusunda bizi bilgilendirir misin? Görüyoruz ki sen, 

güzel davrananlardansın.” 
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(Yusuf 12/37) 

ْٕ ٣أَر٤َِْ  ََ اَ ۪ٚ هَجْ ِِ ٣ ۪ٝ ْ ب ثزِأَ َٔ ٌُ ُ ٓ اِلََّّ َٗجَّأرْ ۪ٚ ٌّ رشُْصَهبَِٗ ب غَؼبَ َٔ ٌُ ٍَ لََّ ٣أَر٤ْ۪ ٢ هبَ ۪٘ َٔ ب ػََِّ َّٔ ِٓ ب  َٔ ٌُ ُِ بٍۜ رَٰ َٔ ٌُ

  َٕ ًَبكشُِٝ  ْْ ُٛ خِشَحِ  ْْ ثبِلََّْٰ ُٛ َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ٍّ لََّ ٣إُْ ْٞ َِّخَ هَ ِٓ ذُ  ًْ ٢ رشََ ٢ٍۜ اِّ۪ٗ  سَثّ۪

Yusuf dedi ki: “Yiyeceğiniz yemek size gelmeden rüyanın yorumunu size bildiririm. Bu, 

Rabbimin bana öğrettiği şeylerdendir. Çünkü ben Allah’a inanıp güvenmeyen ahireti de inkâr 

eden bir topluluğun yaşama biçimini terk ettim. 

 

(Yusuf 12/38) 

 ُِ ْٖ ش٢َْءٍٍۜ رَٰ ِٓ  ِ ْٕ ٗشُْشِىَ ثبِللّٰه َٕ ََُ٘ٓب اَ ًَب ب  َٓ ٣ؼَْوُٞةٍَۜ  َٝ نَ  اِعْؾَٰ َٝ  َْ ٤ ۪ٛ ١ اِثْشَٰ ثَٓبء۪ٓ َِّخَ اَٰ ِٓ ارَّجؼَْذُ  يَ َٝ

 ْٖ ِٓ  َٕ ٌُشُٝ ضشََ اَُّ٘بطِ لََّ ٣َشْ ًْ َّٖ اَ ٌِ َُٰ َٝ ػ٠ََِ اَُّ٘بطِ  َٝ ِ ػ٤ََِْ٘بَ  َِ اللَّه كَعْ  

Ben atalarım İbrahim’in, İshak’ın ve Yakup’un yaşama biçimine uymuş bulunuyorum. Biz 

herhangi bir şeyi Allah’a ortak koşamayız. İşte bu, Allah’ın bize ve bütün insanlara olan büyük 

lütfudur. Ama insanların çoğu şükretmez. 

(Al-i Ġmran 3/84) 

٣ؼَْوُٞةَ  َٝ نَ  اِعْؾَٰ َٝ  ََ ؼ٤۪ َٰٔ اِعْ َٝ  َْ ٤ ۪ٛ ٠ اثِْشَٰ
ٓ َِٰ ٍَ ػَ ْٗضِ ُ ب ا َٓٓ َٝ ٍَ ػ٤ََِْ٘بَ  ْٗضِ ُ ب ا َٓٓ َٝ  ِ َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ َْ اَٰ هُ

 َٕ اَُّ٘ج٤ُِّٞ َٝ  ٠ ػ٤۪غَٰ َٝ  ٠ ٞعَٰ ُٓ ر٢َِ  ُٝٓ۫ ُ ب ا َٓٓ َٝ الَّْعَْجبَغِ  َٝ َّْْۭۖ ِٜ ْٖ سَثِّ ِٓ ُٖ ٗؾَْ َٝ  ِْْۘ ُٜ ْ٘ ِٓ َٖ اؽََذٍ  مُ ث٤َْ لََّ ٗلُشَِّ

 َٕ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ  َُُٚ 

De ki: "Biz Allah'a îmân ettik; bize indirilene, Ġbrahim'e, Ġsmail'e, Ġshak'a, Yakup’a ve torunlarına indirilene, 

Musa'ya ve Ġsa'ya verilmiĢ olana; nebîlere Rableri tarafından verilenlerin hepsine inanıp güvendik. Onlardan 

hiçbirini diğerinden ayırmayız. Biz ona tam teslim olduk." 

 (Al-i Ġmran 3/85) 

ِّ د٣۪٘بً عْلََ ْٖ ٣جَْزؾَِ ؿ٤َْشَ الَِّْ َٓ َٝ  َٖ ُْخَبعِش٣۪ َٖ ا ِٓ خِشَحِ  َٞ ك٢ِ الََّْٰ ُٛ َٝ  
 ُْٚ٘ ِٓ  ََ ْٖ ٣وُْجَ كََِ  

Kim Ġslam’dan baĢka bir din arayıĢına girerse, ondan asla kabul edilmez. O, ahirette kaybedenlerden olur.

 

(Yusuf 12/39) 

بسٍُۜ  َّٜ وَ ُْ اؽِذُ ا َٞ ُْ ُ ا ِّ اللَّه َٕ خ٤َْشٌ اَ هُٞ زلَشَِّ ُٓ ِٖ ءَاسَْثبَةٌ  غْ  ٣بَ صَبؽِج٢َِ اُغِّ

Ey benim hapishane arkadaşlarım! Farklı rabler mi hayırlıdır, yoksa karşı konulamaz güce 

sahip tek Allah mı?” 

 (Ġsra 17/42) 

خٌ  َٜ ُِ ؼَُٚٓ اَٰ َٓ  َٕ ب ًَ  ْٞ َُ َْ ُْؼشَْػِ عَج٤۪لًَ هُ ٠ ر١ِ ا َُٰ ا اِ ْٞ َٕ اِراً لََّثْزـََ ب ٣وَُُُٞٞ َٔ ًَ  

De ki: “Eğer dedikleri gibi Allah ile beraber baĢka ilâhlar olsaydı; o zaman onlar, yönetimde olanı alt etmenin bir 

yolunu ararlardı.” 

 

 



 

11 
 

(Ġsra 17/43) 

 َٕ ب ٣وَُُُٞٞ َّٔ ٠ ػَ َُٰ رؼَبَ َٝ ج٤۪شًا عُجْؾَبَُٗٚ  ًَ ا  ًّٞ ػُُِ  

O, onların söylediklerinden uzaktır, yücedir, büyüktür.” 

(Enbiya 21/22) 

ُ ُلََغَذرَبَ   خٌ الََِّّ اللَّه َٜ ُِ ب اَٰ َٓٔ ِٜ َٕ ك٤۪ ًَب  ْٞ َُ  ِ َٕ اللَّه َٕ كغَُجْؾَب ب ٣َصِلُٞ َّٔ ُْؼشَْػِ ػَ   سَةِّ ا

Göklerde ve yerde Allah’tan baĢka ilâhlar olsaydı, ikisinin de doğal düzeni bozulurdu. Bütün yönetimin Rabbi 

Allah, onların yaptıkları nitelemelerden uzaktır. 

(Zümer 39/29) 

 ًَٓ ِٚ شُشَ ضلًََ سَعُلًَ ك٤۪ َٓ  ُ ضلًٍََۜ ظَشَةَ اللَّه َٓ  ِٕ ٣بَ ِٞ َْ ٣غَْزَ َٛ  ٍٍَۜ ُِشَعُ ب  ًٔ سَعُلًَ عََِ َٝ  َٕ غُٞ ًِ زشََب ُٓ  بءُ 

 َٕ ٞ ُٔ ْْ لََّ ٣ؼََِْ ُٛ ضشَُ ًْ َْ اَ ِ  ثَ ذُ لِلّٰه ْٔ ُْؾَ  اَ

ġimdi Allah bir örnek veriyor: Birbiriyle uyumsuz bir kaç amirin emrindeki kiĢi ile güvenilir bir tek amirin 

emrindeki kiĢinin durumu aynı olur mu? Her Ģeyi mükemmel yapmak Allah’a özeldir, aksine onların çoğu 

bilmez.

 

(Yusuf 12/40) 

ْٖ عُ  ِٓ ب  َٜ ُ ثِ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ َٓٓ  ْْ ًُ
ثَٓبؤُ۬ اَٰ َٝ  ْْ ُ ْٗز ب اَ َٓٛ ٞ ُٔ ُ ٤ْز َّٔ بءً عَ َٓٔ  اعَْ

ٓ الََِّّٓ ۪ٚ ْٖ دُِٝٗ ِٓ  َٕ ب رؼَْجذُُٝ َٓ ِٕ ٍٍٕۜ اِ ِْطَب

 ُْ ٌْ ُْؾُ ضشََ اَُّ٘بطِ لََّ ٣ؼََِْ  ا ًْ َّٖ اَ ٌِ َُٰ َٝ  ُْ ُْو٤َِّ ُٖ ا ٣ ُِيَ اُذّ۪  ا٣َِّبٍُٙۜ رَٰ
شَ الَََّّ رؼَْجذُُٓٝا الََِّّٓ َٓ ٍِۜ اَ َٕ اِلََّّ لِلّٰه ٞ ُٔ  

O’nunla aranıza koyarak kulluk ettiğiniz şeyler, sizin ve atalarınızın koyduğu isimlerden 

başkası değildir. Allah’ın onlar hakkında indirdiği bir yetki yoktur. Hüküm, Allah’a aittir. O, 

kendinden başkasına kulluk etmemenizi emretmiştir. Doğru din işte budur. Fakat insanların 

çoğu bilmez. 

 (Maide 5/103) 

لََّ ؽَب َٝ ص٤ِ۪خٍَ  َٝ لََّ  َٝ بئجِخٍَ  لََّ عَٓ َٝ ْٖ ثؾ٤َ۪شَحٍ  ِٓ  ُ ََ اللَّه ب عَؼَ َٓ  ٍّ َٕ ًَلشَُٝا ٣لَْزشَُٝ  َٖ َّٖ اَُّز٣۪ ٌِ َُٰ َٝ
زِةٍَۜ  ٌَ ُْ ِ ا َٕ ػ٠ََِ اللَّه ْْ لََّ ٣ؼَْوُِِٞ ُٛ ضشَُ ًْ اَ َٝ  

Allah ne Bahîre’yi ne Sâibe’yi ne Vasîle’yi ve ne de Hâmî’yi meĢru kılmamıĢtır. Fakat kâfirlik edenler 

yalanlarıyla Allah’a iftira ediyorlar. Onların çoğu aklını kullanmaz. 

(Araf 7/71) 

 ْْ ُ ْٗز ب اَ َٓٛ ٞ ُٔ ُ ٤ْز َّٔ بءٍ عَ َٓٔ ٢ ك٢۪ٓ اعَْ ۪٘ ؿَعَتٌٍۜ ارَغَُبدَُُِٞٗ َٝ ْْ سِعْظٌ  ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ  ْْ ٌُ هغََ ػ٤ََِْ َٝ ٍَ هَذْ  هبَ

 ٍٍٕۜ ِْطَب ْٖ عُ ِٓ ب  َٜ ُ ثِ ٍَ اللَّه ب ٗضََّ َٓ  ْْ ًُ
ثَٓبؤُ۬ اَٰ ْ٘زظَِ َٝ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ٝا اِّ۪ٗ ْٗزظَِشُٓ َٖ كبَ ش٣۪  

Hud dedi ki: “Doğrusu sizin üzerinizde, Rabbinizden bir pislik ve bir öfke oluĢmuĢtur. Sizin ve atalarınızın 

koyduğu isimler hakkında benimle mi tartıĢıyorsunuz? Allah onlarla ilgili bir yetki indirmedi. Artık bekleyin; 

ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim.” 
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 (Nuh 71/23) 

 َّٕ لََّ رزَسَُ َٝ  ْْ ٌُ زَ َٜ ُِ َّٕ اَٰ هبَُُٞا لََّ رزَسَُ َٗغْشًا   َٝ َٝ ٣ؼَُٞمَ  َٝ لََّ ٣ـَُٞسَ  َٝ اػًب   َٞ لََّ عُ َٝ دًّا  َٝ  

Dediler ki: “Sakın ilâhlarınızı bırakmayın! Ved’den, Suva’dan, Yeğus’dan, Yeuk’dan ve Nesr’den asla 

vazgeçmeyin!” 

(Nuh 71/24) 

ًَض٤۪شًا   ا  هَذْ اظََُِّٞ َٖ اِلََّّ ظَلََلًَّ  َٝ ٤ ۪ٔ ُِ لََّ رضَِدِ اُظَّب َٝ  

Gerçekten bunlar birçoklarını saptırdılar. Sen de, zâlimlerin sadece sapmasını arttır.” 

 

(Yusuf 12/41) 

اَ  َٝ شًا   ْٔ ُ خَ ب ك٤ََغْو٢۪ سَثَّٚ َٔ ًُ ب اؽََذُ َّٓٓ ِٖ اَ غْ َُ اُط٤َّْشُ ٣بَ صَبؽِج٢َِ اُغِّ ًُ ْ خَشُ ك٤َصَُِْتُ كَزأَ ب الََّْٰ َّٓ
 ٍِٕۜ ِٚ رغَْزلَْز٤ِبَ شُ اَُّز١۪ ك٤۪ ْٓ ٍۜ هع٢َُِ الََّْ ۪ٚ ْٖ سَأعِْ ِٓ  

“Ey benim hapishane arkadaşlarım! Biriniz efendisine şarap sunacak, diğeri ise asılacak, 

ardından kuşlar başından yiyecektir. Görüş istediğiniz konuda karar verilmiştir.”

 

(Yusuf 12/42) 

۪ٚ كََِجِشَ كِ  شَ سَثِّ ًْ ُٕ رِ ٤ُٚ اُش٤َّْطَب ْٗغَٰ َ ْ٘ذَ سَثيَِِّۘ كبَ ٢ ػِ ۪ٗ ًُشْ ب ارْ َٔ ُٜ ْ٘ ِٓ ُ ٗبَطٍ  َّٖ اََّٗٚ َُِِّز١۪ ظَ  ٍَ هبَ َٝ ٢

 ٍَٖۜ ٤ ۪٘ ِٖ ثِعْغَ عِ غْ  اُغِّ

Yusuf kurtulacağını düşündüğü kişiye: “Efendinin yanında beni an” dedi. Ancak Şeytan ona, 

efendisine anmayı unutturdu. Dolayısıyla Yusuf hapiste birkaç yıl daha kaldı.

 

(Yusuf 12/43) 

ْ٘جلََُدٍ خُعْشٍ  عَجْغَ عُ َٝ َّٖ عَجْغٌ ػِغَبفٌ  ُٜ ًُُِ
ْ ٍٕ ٣أَ ب َٔ ٟ عَجْغَ ثوَشََادٍ عِ ٢ٓ اسََٰ ِِيُ اِّ۪ٗ َٔ ُْ ٍَ ا هبَ َٝ

اخَُشَ ٣بَثِغَبدٍٍۜ  َٝ َٕ ء٣ْبَ رؼَْجشُُٝ ُِِشُّ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ ٢ ك٢۪ سُء٣ْب١ََ اِ ۪ٗ لََُ اكَْزُٞ َٔ ُْ ب ا َٜ ٣َٓب ا٣َُّ  

Bir gün Kral dedi ki: “Ben rüyamda besili yedi inek gördüm, onları yedi zayıf inek yiyordu. 

Yedi yeşil başak, bir o kadar da kuru başak gördüm. Ey ileri gelenler! Rüya tabir ediyorsanız, 

bu rüya hakkında doğru bir görüş bildirin.” 

 

(Yusuf 12/44) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ ثؼِبَ َِ الَّْؽَْلََ ٣ ۪ٝ ْ ُٖ ثِزأَ ب ٗؾَْ َٓ َٝ   ٍّ  هبَُُٓٞا اظَْـبَسُ اؽَْلََ

Dediler ki: “Bir sürü hayal görmüşsünüz. Biz böyle hayallerin yorumunu bilmeyiz.”
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(Yusuf 12/45) 

 ِٕ ۪ٚ كبَسَْعُِِٞ ِِ ٣ ۪ٝ ْ ْْ ثِزأَ ٌُ ُ خٍ اَٗبَ۬ اُٗجَئِّ َّٓ ُ ًَشَ ثؼَْذَ ا ادَّ َٝ ب  َٔ ُٜ ْ٘ ِٓ ٍَ اَُّز١۪ ٗغََب  هبَ َٝ  

Hapisteki iki kişiden kurtulanı, bir dönem sonra Yusuf’u hatırlayınca dedi ki: “Ben size bu 

rüyanın yorumunu haber vereceğim; beni hemen gönderin.” 

 

(Yusuf 12/46) 

ْ٘جلََُدٍ  عَجْغِ عُ َٝ َّٖ عَجْغٌ ػِغَبفٌ  ُٜ ًُُِ
ْ ٍٕ ٣أَ ب َٔ ٣نُ اكَْزِ٘بَ ك٢۪ عَجْغِ ثوَشََادٍ عِ ذّ۪ ب اُصِّ َٜ ٣ُٞعُقُ ا٣َُّ

 َٕ ٞ ُٔ ْْ ٣ؼََِْ ُٜ ٢ٓ اسَْعِغُ ا٠َُِ اَُّ٘بطِ ُؼَََِّ اخَُشَ ٣بَثِغَبدٍ  ُؼََِّ۪ َٝ  خُعْشٍ 

“Yusuf! Ey özü sözü doğru kişi! Besili yedi ineği yedi zayıf inek yiyor. Yedi yeşil başak, bir o 

kadar da kuru başak hakkında bize sağlam bir görüş bildir de insanlara döneyim, belki onlar da 

öğrenirler.” 

 

(Yusuf 12/47) 

ْْ كزَسَُُٝٙ  ُ ب ؽَصَذْر َٔ َٖ داَثَبً  كَ ٤ ۪٘ َٕ عَجْغَ عِ ٍَ رضَْسَػُٞ َٕ هبَ ًُُِٞ ْ ب رأَ َّٔ ِٓ ٤لًَ  ِ۪ ٓ الََِّّ هَ ۪ٚ ِِ جُ ْ٘ ك٢۪ عُ  

Yusuf dedi ki: “Yedi yıl, ara vermeden ekip biçeceksiniz. Yiyeceğiniz az bir miktar dışındaki 

bütün hasadı başağında bırakın. 

 

(Yusuf 12/48) 

ب  َٓ  َٖ ِْ ًُ ْ ُِيَ عَجْغٌ شِذاَدٌ ٣أَ ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ َّْ ٣أَر٢ْ۪  ُ َٕ ص ب رؾُْصُِ٘ٞ َّٔ ِٓ ٤لًَ  ِ۪ َّٖ الََِّّ هَ ُٜ َُ ْْ ُ ز ْٓ هذََّ  

Bunun ardından çok çetin geçecek yedi yıl gelir, biriktirdiğiniz her şeyi yer tüketir. Sadece 

yapacağınız hasat için ayırdığınız az bir kısım kalır. 

 

(Yusuf 12/49) 

ُِيَ ػَب ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ َّْ ٣أَر٢ْ۪  ُ َٕ  ص ِٚ ٣ؼَْصِشُٝ ك٤۪ َٝ ِٚ ٣ـُبَسُ اَُّ٘بطُ  ٌّ ك٤۪  

Sonra bunun ardından insanların bol yağışla ürünlerin suyunu sıkacakları bir yıl gelir.” 

 

(Yusuf 12/50) 

 َٓ  ُِْٚ ٠ سَثيَِّ كَغْـَٔ
َُٰ ٍَ اسْعِغْ اِ ٍُ هبَ عُٞ بءَُٙ اُشَّ ب عَٓ َّٔ ۪ٚ  كََِ ٢ ثِ ۪ٗ ِِيُ ائزُْٞ َٔ ُْ ٍَ ا هبَ حِ َٝ َٞ ٍُ اُ٘غِّْ ب ثبَ

 ٌْ ٤ ِ۪ َّٖ ػَ ِٛ ٤ْذِ ٌَ ٢ ثِ َّٕ سَثّ۪  اِ
ٍَّٖۜ ُٜ َٖ ا٣َْذ٣َِ  اُهز٢۪ هطََّؼْ

Kral dedi ki: “Onu bana getirin!” Elçi geldiğinde Yusuf dedi ki: “Efendine dön de sor bakalım, 

ellerini kesen kadınların derdi neymiş? Benim Rabbim, onların düzenlerini bilir.” 
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(Yusuf 12/51) 

ْٖ عُٓٞءٍٍۜ  ِٓ  ِٚ ٘بَ ػ٤ََِْ ْٔ ِِ ب ػَ َٓ  ِ َٖ ؽَبػَ لِلّٰه ِْ ٍۜ هُ ۪ٚ ْٖ ٗلَْغِ َّٖ ٣ُٞعُقَ ػَ ُ دْر َٝ َّٖ اِرْ سَا ٌُ ب خَطْجُ َٓ  ٍَ هبَ

 َٖ ِٔ َُ ُ اَِّٗٚ َٝ  ۪ٚ ْٖ ٗلَْغِ دْرُُٚ ػَ َٝ  اَٗبَ۬ سَا
ُْؾَنُِّۘ َٖ ؽَصْؾَصَ ا  ـَٰ

ُْ ُْؼض٣َ۪ضِ ا شَادَُ ا ْٓ َٖ هبََُذِ ا بدِه٤۪ اُصَّ  

Kral kadınlara dedi ki: “Yusuf’u istediğinizde nasıl bir karşılık gördünüz?” Kadınlar: “Hâşâ! 

Allah için, onun hakkında bir kötülük bilmiyoruz” dediler. “Vezirin karısı da: “Şimdi bütün 

gerçek ortaya çıktı. Ondan murat almak isteyen bendim. O gerçekten dürüst bir kişidir” dedi. 

 

(Yusuf 12/52) 

 َٖ ٤ ۪٘ بئِ ُْخَٓ ٤ْذَ ا ًَ ذ١۪  ْٜ َ لََّ ٣َ َّٕ اللَّه اَ َٝ ُْـ٤َْتِ  ُْ٘ٚ ثبِ ْْ اخَُ َُ ٢ َْ اَّ۪ٗ ٤ؼََِْ ُِ ُِيَ 
 رَٰ

Yusuf: “O kadının kocası bilsin ki yokluğunda ona hainlik etmedim. Şüphesiz ki Allah, hainlerin 

oyununu hedefine ulaştırmaz.” 

 

(Yusuf 12/53) 

 ٌْ ٢ ؿَلُٞسٌ سَؽ٤۪ َّٕ سَثّ۪ ٢ٍۜ اِ َْ سَثّ۪ ب سَؽِ َٓ بسَحٌ ثبُِغُّٓٞءِ الََِّّ  َّٓ َّٕ اَُّ٘لْظَ لَََّ ئُ ٗلَْغ٢۪  اِ ب اثُشَِّ َٓٓ َٝ  

Ben nefsimi temize çıkarmam. Elbette nefis kötülüğü emreder durur; Rabbimin rahmet ettiği 

hariç. Çünkü Rabbim çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” 

 

(Yusuf 12/54) 

 ۪ٓ ٌٖ اَ ٤ ٌ۪ َٓ َّ ُذ٣ََْ٘بَ  ْٞ َ٤ ُْ ٍَ اَِّٗيَ ا ُٚ هبَ َٔ َِّ ًَ ب  َّٔ ُِ٘لَْغ٢۪  كََِ ِِصُْٚ  ٓ اعَْزخَْ ۪ٚ ٢ ثِ ۪ٗ ِِيُ ائزُْٞ َٔ ُْ ٍَ ا هبَ َٝ ٌٖ ٤  

Kral dedi ki: “Getirin onu bana; özel adamım yapayım.” Yusuf’la konuşunca dedi ki: “Şüphesiz 

bugün sen bizim katımızda sağlam yeri olan güvenilir birisin.” 

 

(Yusuf 12/55) 

 ٌْ ٤ ِ۪ ٢ ؽَل٤۪عٌ ػَ ِٖ الَّْسَْضِ  اِّ۪ٗ ائِ ٠ خَضَٓ َِٰ ٢ ػَ ۪٘ ِْ ٍَ اعْؼَ  هبَ

Yusuf dedi ki: “Beni ülkedeki hazinelerin başına getir. Ben onları korumayı iyi bilirim.” 

 

(Yusuf 12/56) 

لََّ  َٝ بءُ  ْٖ َٗشَٓ َٓ زِ٘بَ  َٔ بءٍُۜ ٗص٤ُ۪تُ ثشَِؽْ ب ؽ٤َْشُ ٣َشَٓ َٜ ْ٘ ِٓ اُ  َّٞ ٤ُُِٞعُقَ ك٢ِ الَّْسَْضِ  ٣زَجََ ٌََّّ٘ب  َٓ ُِيَ  زَٰ ًَ َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ  ٗع٤ُ۪غُ اعَْشَ ا

Böylece ona, o ülkede iyi bir makam verdik. Orada istediği yere yerleşebilirdi. Biz rahmetimizi, 

istediğimiz kişiye nasip ederiz. Güzel davrananların ödülünü zayi etmeyiz. 
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(Yusuf 12/57) 

  َٕ ًَبُٗٞا ٣َزَّوُٞ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َِّز٣۪ ُِ خِشَحِ خ٤َْشٌ  لََّعَْشُ الََّْٰ َٝ  

Allah’a inanıp güvenen ve kendilerini koruyanlar için, ahiret ödülü elbette daha hayırlıdır. 

 

(Yusuf 12/58) 

 َٕ شُٝ ٌِ ْ٘ ُٓ  َُُٚ ْْ ُٛ َٝ  ْْ ُٜ ِٚ كؼَشََكَ حُ ٣ُٞعُقَ كذَخََُِٞا ػ٤ََِْ َٞ بءَ اخِْ عَٓ َٝ  

Yusuf’un kardeşleri geldiler, huzuruna çıktılar. Yusuf onları hemen tanıdı ama onlar onu 

tanımıyorlardı. 

 

(Yusuf 12/59) 

اَ  َٝ  ََ ٤ْ ٌَ ُْ ك٢ِ ا ُٝٓ۫ ُ ٢ٓ ا َٕ اَّ۪ٗ ْٝ ْْ  الَََّ رشََ ٌُ ْٖ اث٤َ۪ ِٓ  ْْ ٌُ ٢ ثبِؿٍَ َُ ۪ٗ ٍَ ائزُْٞ ْْ هبَ ِٛ بصِ َٜ ْْ ثغَِ ُٛ ضَ َّٜ ب عَ َّٔ َُ ٗبَ۬ َٝ

 َٖ ٤ ُ۪ ْ٘ضِ ُٔ ُْ  خ٤َْشُ ا

Yusuf onların yüklerini yüklettikten sonra dedi ki: “Bir daha ki sefere baba bir erkek 

kardeşinizi de getirin. Çünkü benim ölçeği tam yaptığımı gördünüz, değil mi? Ben misafir 

ağırlayanların hayırlısıyım.

 

(Yusuf 12/60) 

 ِٕ لََّ روَْشَثُٞ َٝ ْ٘ذ١۪  ْْ ػِ ٌُ َُ ََ ٤ْ ًَ ۪ٚ كلَََ  ٢ ثِ ۪ٗ ْْ رأَرُْٞ َُ ْٕ  كبَِ

Eğer onunla birlikte gelmezseniz ne benden bir ölçek alabilirsiniz, ne de yanıma 

yaklaşabilirsiniz.” 

 

(Yusuf 12/61) 

 َٕ اَِّٗب ُلَبَػُِِٞ َٝ ُْ٘ٚ اثَبَُٙ  دُ ػَ ِٝ  هبَُُٞا عَ٘شَُا

Dediler ki: “Onu babasından isteyeceğiz; bunu mutlaka yapacağız. 

 

(Yusuf 12/62) 

ْْ ُؼََ  ِٜ ُِ ْْ ك٢۪ سِؽَب ُٜ ِٚ اعْؼَُِٞا ثعَِبػَزَ ُِلِز٤ْبَِٗ  ٍَ هبَ َٝ ْْ ُٜ ْْ ُؼَََِّ ِٜ ِِ ْٛ َ ٠ ا
ٓ َُٰ ْٗوَِجَُٓٞا اِ ب اِراَ ا َٜٓ ْْ ٣ؼَْشِكَُٞٗ ُٜ َِّ

 َٕ  ٣شَْعِؼُٞ

Yusuf emrindeki gençlere dedi ki. “Sermayelerini yüklerinin içine koyun, ailelerine dönünce 

onun kendi sermayeleri olduğunu belki anlarlar, belki dönerler.” 
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(Yusuf 12/63) 

اَِّٗ  َٝ  َْ زَ ٌْ ؼََ٘ٓب اخََبٗبَ َٗ َٓ  َْ َُ كبَسَْعِ ٤ْ ٌَ ُْ َّ٘ب ا ِٓ ٘غَِ  ُٓ ْْ هبَُُٞا ٣َٓب اثَبَٗبَ  ِٜ ٠ اث٤َ۪
ٓ َُٰ ب سَعَؼُٓٞا اِ َّٔ ب َُُٚ كََِ

 َٕ  ُؾََبكظُِٞ

Babalarının yanına dönünce dediler ki: “Ey babamız! Bizden ölçek kaldırıldı. Kardeşimizi 

bizimle birlikte gönder ki tekrar ölçek alalım. Biz onu iyi koruruz.” 

 

(Yusuf 12/64) 

َٞ اسَْؽَ  ُٛ َٝ ُ خ٤َْشٌ ؽَبكظًِبَّۭۖ   كبَللّٰه
ٍَُۜ ْٖ هَجْ ِٓ  ِٚ ٠ اخ٤َ۪

ٓ َِٰ ْْ ػَ ٌُ ُ ز ْ٘ ِٓ ب اَ َٓٔ ًَ ِٚ الََِّّ  ْْ ػ٤ََِْ ٌُ ُ٘ َٓ َْ اَٰ َٛ  ٍَ ُْ هبَ
 َٖ ٤ ۪ٔ اؽِ  اُشَّ

Yakup dedi ki: “Onun hakkında size nasıl güvenebilirim? Bu tıpkı onun kardeşi hakkında daha 

önce size güvenmem gibi olmaz mı? Gerçi Allah, en iyi koruyandır. O, merhametlilerin en 

merhametlisidir.” 

 

(Yusuf 12/65) 

ٍْْۜ هبَُُٞا ٣َٓ  ِٜ ْْ سُدَّدْ ا٤َُِْ ُٜ عَذُٝا ثِعَبػَزَ َٝ  ْْ ُٜ زبَػَ َٓ ب كَزؾَُٞا  َّٔ َُ ۪ٙ ثِعَبػَزُ٘بَ َٝ زِ َٰٛ  ٍۜ٢ ۪ـ ب َٗجْ َٓ ب اثَبَٗبَ 

ٌَ ٣َغ٤۪شٌ  ٤ْ ًَ ُِيَ  ََ ثؼ٤َ۪شٍٍۜ رَٰ ٤ْ ًَ ٗضَْداَدُ  َٝ ٗؾَْلعَُ اخََبٗبَ  َٝ َِ٘بَ  ْٛ َ ٤شُ ا ۪ٔ َٗ َٝ  سُدَّدْ ا٤َُِْ٘بَ  

Yüklerini açınca sermayelerinin kendilerine iade edildiğini gördüler. Dediler ki: “Ey babamız! 

Daha ne isteriz; işte sermayemiz, o da iade edilmiş. Ailemize yiyecek getiririz, kardeşimizi 

koruruz, bir deve yükü de fazla alırız. Bu ölçek azdır.” 

 

(Yusuf 12/66) 

ٓ الََِّّٓ  ۪ٚ ٢ ثِ ۪٘ ِ َُزأَرَُّْ٘ َٖ اللَّه ِٓ صوِبً  ْٞ َٓ  ِٕ ْْ ؽَزه٠ رإُْرُٞ ٌُ ؼَ َٓ ْٖ اسُْعَُِِٚ  َُ ٍَ ُٙ هبَ ْٞ رَ ب اَٰ َّٓٔ ْْ  كََِ ٌُ ْٕ ٣ؾَُبغَ ثِ  اَ

 ٌَ ٤ ً۪ َٝ  ٍُ ب ٗوَُٞ َٓ  ٠
َِٰ ُ ػَ ٍَ اللَّه ْْ هبَ ُٜ صوَِ ْٞ َٓ  

Yakub dedi ki: “Ben onu sizinle göndermem; hepinizi kuşatan bir felaket olmadıkça onu bana 

getireceğinize dair Allah adına sağlam söz verirseniz başka.” Ona sağlam bir söz verdikleri 

zaman dedi ki: “Konuştuklarımıza vekil olan Allah’tır.” 

 

(Yusuf 12/67) 

 َٖ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ٢ ػَ ۪٘ ب اؿُْ َٓٓ َٝ  
هخٍٍَۜ زلَشَِّ ُٓ اةٍ  َٞ ْٖ اثَْ ِٓ ادْخُُِٞا  َٝ اؽِذٍ  َٝ ْٖ ثبَةٍ  ِٓ ٍَ ٣بَ ث٢ََِّ٘ لََّ رذَْخُُِٞا  هبَ َٝ

ُْ اِ  ٌْ ُْؾُ ِٕ ا ْٖ ش٢َْءٍٍۜ اِ ِٓ  ِ َٕ اللَّه ُِٞ ًِّ َٞ زَ ُٔ ُْ َِ ا ًَّ َٞ ٤َزَ ِْ ِٚ كَ ػ٤ََِْ َٝ  
ِْذُ  ًَّ َٞ ِٚ رَ ٍِۜ ػ٤ََِْ لََّّ لِلّٰه  

Yakub dedi ki: “Bakın oğullarım! Oraya bir kapıdan girmeyin, ayrı ayrı kapılardan girin. Ama 

ben, Allah’tan gelecek hiçbir şeyi sizden gideremem. Hüküm sadece Allah'a aittir. Ben O’na 

dayandım. Dayananlar yalnızca O’na dayansınlar.” 
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(Yusuf 12/68) 

ْٖ ش٢َْءٍ اِلََّّ ؽَبعَخً ك٢۪  ِٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ٢ ػَ ۪٘ ْـ ُ٣ َٕ ًَب ب  َٓ  ٍْْۜ ُٛ ْْ اثَُٞ ُٛ شَ َٓ َ ْٖ ؽ٤َْشُ ا ِٓ ب دخََُِٞا  َّٔ َُ َٝ
ب  َٔ ُِ  ٍْ ِْ ُ َُزُٝ ػِ اَِّٗٚ َٝ بٍۜ  َٜ ٤ َٕ  ٗلَْظِ ٣ؼَْوُٞةَ هَعَٰ ٞ ُٔ ضشََ اَُّ٘بطِ لََّ ٣ؼََِْ ًْ َّٖ اَ ٌِ َُٰ َٝ ٘بَُٙ  ْٔ ػََِّ  

Nihâyet babalarının istediği yerlerden şehre girdiler. Bu, Allah’tan gelecek hiçbir şeyi onlardan 

giderecek değildi, sadece Yakup’un kendi arzusunun yerine getirilmesiydi. Çünkü o, kendisine 

öğrettiğimiz bir ilim sahibiydi. Ama insanların çoğu bilmez. 

 

(Yusuf 12/69) 

ًَبُٗٞا  ب  َٔ ٢ٓ اَٗبَ۬ اخَُٞىَ كلَََ رجَْزئَظِْ ثِ ٍَ اِّ۪ٗ ِٚ اخََبُٙ هبَ ٟ ا٤َُِْ ٓ َٰٝ ٠ ٣ُٞعُقَ اَٰ َِٰ ب دخََُِٞا ػَ َّٔ َُ َٝ
 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

Yusuf’un huzuruna çıktıklarında kardeşini yanına aldı. “ Şüphesiz ben senin kardeşinim. Artık 

onların yapacakları şeyden dolayı sakın kaygılanma” dedi. 

 

(Yusuf 12/70) 

 ٌُ ُْؼ٤۪شُ اَِّٗ ب ا َٜ ُ ٌٕ ا٣ََّز إَرِّ ُٓ  َٕ َّْ ارََّ ُ ِٚ ص َِ اخ٤َ۪ وب٣َخََ ك٢۪ سَؽْ ََ اُغِّ ْْ عَؼَ ِٛ بصِ َٜ ْْ ثغَِ ُٛ ضَ َّٜ ب عَ َّٔ ْْ كََِ
 َٕ  َُغَبسِهُٞ

Onların yüklerini yüklettikten sonra su tasını öz kardeşinin yükü arasına koydu. Daha sonra bir 

tellâl yüksek sesle bağırdı: “Kervancılar! Siz gerçekten hırsızsınız.” 

 

(Yusuf 12/71) 

 َٕ براَ رلَْوِذُٝ َٓ  ْْ ِٜ اهَْجَُِٞا ػ٤ََِْ َٝ ٞا 
 هبَُُٓ

Bunlar, onlara dönerek: “Neyi kaybettiniz?” dediler. 

 

(Yusuf 12/72) 

 ٌْ ۪ٚ صَػ٤۪ اَٗبَ۬ ثِ َٝ َُ ثؼ٤َ۪شٍ  ْٔ ۪ٚ ؽِ بءَ ثِ ْٖ عَٓ َٔ ُِ َٝ ِِيِ  َٔ ُْ اعَ ا َٞ  هبَُُٞا ٗلَْوِذُ صُ

Dediler ki: “Kralın su tasını bulamıyoruz. Onu getirene bir deve yükü var.” Tellal dedi ki: “Ben 

de buna kefilim.” 

 

(Yusuf 12/73) 

 َٖ ًَُّ٘ب عَبسِه٤۪ ب  َٓ َٝ ُِ٘لُْغِذَ ك٢ِ الَّْسَْضِ  ب عِئْ٘بَ  َٓ  ْْ ُ ز ْٔ ِِ ِ ُوََذْ ػَ  هبَُُٞا ربَللّٰه

“Vallahi, sizin de iyi bildiğiniz gibi ortalığı karıştırmak için gelmedik. Biz hırsız değiliz” dediler. 

 

 

 

 



 

18 
 

(Yusuf 12/74) 

 ُٓٙ اؤُ۬ ب عَضَٓ َٔ َٖ  هبَُُٞا كَ ًَبرِث٤۪  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ  

Dediler ki: “Yalan söylüyorsanız, cezası nedir biliyor musunuz?” 

 

(Yusuf 12/75) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِيَ ٗغَْض١ِ اُظَّب زَٰ ًَ  ٍُۜٙ اؤُ۬ َٞ عَضَٓ ُٜ ۪ٚ كَ ِِ عِذَ ك٢۪ سَؽْ ُٝ  ْٖ َٓ  ُٙ
اؤُ۬  هبَُُٞا عَضَٓ

“Cezası, kimin yükünde bulunursa karşılığında onun alıkonmasıdır. Biz zâlimleri işte böyle 

cezalandırırız” dediler.

 

(Yusuf 12/76) 

ب َٓ ٤ُُِٞعُقٍَۜ  ذْٗبَ  ًِ ُِيَ  ًَزَٰ  ٍِۜٚ بءِ اخ٤َ۪ ػَٓ ِٝ  ْٖ ِٓ ب  َٜ َّْ اعْزخَْشَعَ ُ ِٚ ص بءِ اخ٤َ۪ ػَٓ ِٝ  ََ ْْ هَجْ ِٜ ػ٤َِزِ ْٝ َ  كَجَذاََ ثبِ

ِِيِ اِلََّّٓ  َٔ ُْ ِٖ ا ٤ُِأَخُْزَ اخََبُٙ ك٢۪ د٣۪  َٕ ب َِّ ر١۪ ًَ ًُ مَ  ْٞ كَ َٝ بءٍُۜ  ْٖ ٗشََٓ َٓ ٍُۜ ٗشَْكَغُ دسََعَبدٍ  بءَ اللَّه ْٕ ٣شََٓ َ  ا

 ٌْ ٤ ِ۪ ٍْ ػَ ِْ  ػِ

Yusuf, öz kardeşinin yükünden önce, ötekilerinin yüklerinde arama yapmaya başladı. Sonra tası 

öz kardeşinin yükünden çıkardı. Biz Yusuf için işte böyle bir şey düzenledik. Yoksa kralın 

kanununa göre Yusuf, kardeşini alıkoyamazdı, Allah isterse başka. İstediğimizi derecelerle 

yükseltiriz. Her bilenin üzerinde bir bilen vardır.

 

(Yusuf 12/77) 

َٛب ٣ُٞ َُ  كبَعََشَّ ْٖ هَجْ ِٓ ْٕ ٣َغْشِمْ كوَذَْ عَشَمَ اؿٌَ َُُٚ  ٍَ هبَُُٓٞا اِ ْْ هبَ ُٜ َٛب َُ ْْ ٣جُْذِ َُ َٝ  ۪ٚ عُقُ ك٢۪ ٗلَْغِ

 َٕ ب رصَِلُٞ َٔ ُْ ثِ ُ اػََِْ اللَّه َٝ ٌَبٗبً   َٓ ْْ شَشٌّ  ُ ز ْٗ  اَ

Dediler ki: “Bu çalmışsa daha önce onun kardeşi de çalmıştı.” Yusuf bunu içine attı. Onlara 

hiçbir şeyi belli etmedi. İçinden şöyle fısıldadı; “Sizler kötü bir konumdasınız; yaptığınız 

nitelemeleri en iyi Allah bilir.” 

 

(Yusuf 12/78) 

ؾْغِ  ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ٣يَ  ٌَبَُٗٚ  اَِّٗب ٗشََٰ َٓ ج٤۪شًا كخَُزْ اؽََذَٗبَ  ًَ َّٕ َُُٚٓ اثَبً ش٤َْخًب  ُْؼض٣َ۪ضُ اِ ب ا َٜ َٖ هبَُُٞا ٣َٓب ا٣َُّ ٤ ۪٘  

Dediler ki: “Sayın vezirim, onun çok yaşlı bir babası var. Onun yerine içimizden birini al. 

Çünkü biz görüyoruz ki, sen güzel davrananlardansın.” 

 

(Yusuf 12/79) 

  َٕ ٞ ُٔ ُِ ْ٘ذَُٙٓ  اَِّٗٓب ارِاً ُظََب زبَػَ٘بَ ػِ َٓ عَذْٗبَ  َٝ  ْٖ َٓ ْٕ ٗأَخُْزَ الََِّّ  ِ اَ ؼبَرَ اللَّه َٓ  ٍَ  هبَ

Yusuf dedi ki: “Allah’a sığınırım! Malımızı kimde bulmuşsak onu alırız. Yoksa haksızlık yapmış 

oluruz.” 
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(Yusuf 12/80) 

 ْْ ٌُ ْْ هذَْ اخََزَ ػ٤ََِْ ًُ َّٕ اثَبَ ٞا اَ ُٓٔ ْْ رؼََِْ ْْ اََُ ُٛ ًَج٤۪شُ  ٍَ ُْ٘ٚ خَِصَُٞا ٗغ٤ًَِّبٍۜ هبَ ِٓ ب اعْز٤َْـَٔغُٞا  َّٔ صوِبً  كََِ ْٞ َٓ
ْٖ هَجْ  ِٓ َٝ  ِ َٖ اللَّه ِٓ َْ ٌُ ْٝ ٣ؾَْ ٢ٓ اث٢َ۪ٓ اَ ُ۪  َٕ ْٖ اثَْشَػَ الَّْسَْضَ ؽَزه٠ ٣أَرَْ ْْ ك٢۪ ٣ُٞعُقَ  كََِ ُ غْز ب كشََّ َٓ  َُ

 َٖ ٤ ۪ٔ ًِ ُْؾَب َٞ خ٤َْشُ ا ُٛ َٝ   ٢ ُ۪  ُ  اللَّه

Ondan ümitlerini kesince bir yana çekilip fısıldaştılar: Büyükleri dedi ki: “Bilmiyor musunuz 

babanız sizden Allah adına kesin söz almıştı? Daha önce de Yusuf hakkında ileri gittiniz. Ben 

buradan hiçbir yere ayrılmam. Babam izin verinceye kadar ya da Allah benimle ilgili bir hüküm 

verinceye kadar; O, hüküm verenlerin en hayırlısıdır. 

 

(Yusuf 12/81) 

٠ٓ َُٰ ًَُّ٘ب  اسِْعِؼُٓٞا اِ ب  َٓ َٝ ٘بَ  ْٔ ِِ ب ػَ َٔ ذَْٗٓب الََِّّ ثِ ِٜ ب شَ َٓ َٝ َّٕ اثْ٘يََ عَشَمَ   ْْ كوَُُُٞٞا ٣َٓب اثَبََٗٓب اِ ٌُ اث٤َ۪

 َٖ ِْـ٤َْتِ ؽَبكظ٤ِ۪ ُِ  

Babanıza dönün de deyin ki: “Ey Babamız! Doğrusu oğlun hırsızlık yaptı. Biz sadece bildiğimize 

şâhitlik ederiz. Bilmediğimizi koruyamayız. 

 

(Yusuf 12/82) 

 َٕ اَِّٗب َُصَبدِهُٞ َٝ بٍۜ  َٜ ِْ٘بَ ك٤۪ ُْؼ٤۪شَ اَُّز٢۪ٓ اهَْجَ ا َٝ ب  َٜ ًَُّ٘ب ك٤۪ ُْوش٣َْخََ اَُّز٢۪  َِ ا عْـَٔ َٝ  

İçinde yaşadığımız bu şehrin halkına ve birlikte döndüğümüz kervana sor. Biz gerçekten doğru 

söylüyoruz.” 

 

(Yusuf 12/83) 

 ُٛ  ُ ٤ؼبًٍۜ اَِّٗٚ ۪ٔ ْْ عَ ِٜ ٢ ثِ ۪٘ ْٕ ٣أَر٤َِْ ُ اَ  ػَغ٠َ اللَّه
ٌٍَۜ ٤ ۪ٔ شًاٍۜ كَصَجْشٌ عَ ْٓ ْْ اَ ٌُ ْٗلغُُ ْْ اَ ٌُ ُذَْ َُ َّٞ َْ عَ ٍَ ثَ َٞ هبَ

 ُْ ٤ ٌ۪ ُْؾَ ُْ ا ٤ ِ۪ ُْؼَ  ا

Yakup dedi ki: “Aksine, arzularınız size bir iş yaptırmış. Bundan sonrası, güzel bir sabırdır. 

Belki de Allah, onları topluca bana getirir. Çünkü O, her şeyi bilendir, daima en doğru hükmü 

verendir.” 

 

(Yusuf 12/84) 

 ٌْ ًَظ٤۪  َٞ ُٜ ِٕ كَ ُْؾُضْ َٖ ا ِٓ ذْ ػ٤َْ٘بَُٙ  اث٤ْعََّ َٝ ٠ ٣ُٞعُقَ 
َِٰ ٠ ػَ ٍَ ٣َٓب اعََلَٰ هبَ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ُه٠ ػَ َٞ رَ َٝ  

Onlardan yüz çevirdi: “Vah Yusuf’um vah!” dedi. Üzüntüden gözlerine ak düştü. Öfkesini 

yutkundu. 

 

(Yusuf 12/85) 

 َٖ ٤ ٌ۪ ُِ ب َٜ ُْ َٖ ا ِٓ  َٕ ٌُٞ ْٝ رَ َٕ ؽَشَظًب اَ ٌُٞ ًُشُ ٣ُٞعُقَ ؽَزه٠ رَ ا رزَْ ِ رلَْزإَُ۬  هبَُُٞا ربَللّٰه

Dediler ki: “Vallahi Yusuf diye diye elden ayaktan düşecek ya da helak olacaksın.” 
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(Yusuf 12/86) 

 َٕ ٞ ُٔ ب لََّ رؼََِْ َٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ُْ اػََِْ َٝ  ِ ٢ٓ ا٠َُِ اللَّه ۪ٗ ؽُضْ َٝ  ٢ ّ۪ ٌُٞا ثضَ ب اشَْ َٓٔ ٍَ اَِّٗ  هبَ

Yakup dedi ki: “Ben üzüntümü ve kederimi yalnız Allah’a açıyorum. Allah’ın bildirmesiyle 

sizin bilmediğiniz şeyi biliyorum. 

 

(Yusuf 12/87) 

 ِٓ ُ لََّ ٣ب٣َْ۬ـَٔظُ  ٍِۜ اَِّٗٚ ػِ اللَّه ْٝ ْٖ سَ ِٓ لََّ رب٣َْ۬ـَٔغُٞا  َٝ  ِٚ اخ٤َ۪ َٝ ْٖ ٣ُٞعُقَ  ِٓ َٛجُٞا كَزؾََغَّغُٞا  ْٖ ٣بَ ث٢ََِّ٘ ارْ

 َٕ ٌَبكشُِٝ ُْ ُّ ا ْٞ وَ ُْ ِ اِلََّّ ا ػِ اللَّه ْٝ  سَ

Oğullarım! Gidin, Yusuf ve kardeşiyle ilgili bilgi toplayın. Allah’ın desteğinden ümit kesmeyin. 

Çünkü Allah’ın desteğinden ümit kesenler sadece kâfirler topluluğudur.” 

(Ankebut 29/23) 

ٓئيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ٓ ا ۪ٚ وَٓبئِ ُِ َٝ  ِ ٣بَدِ اللَّه ًَلشَُٝا ثبَِٰ  َٖ اَُّز٣۪ ز٢۪ َٝ َٔ ْٖ سَؽْ ِٓ ٌْ  ٣َئغُِٞا  ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَةٌ اَ ُٜ ئيَِ َُ
ٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ  

Allah’ın âyetlerini ve O’nunla karĢılaĢmayı inkâr edenler… ĠĢte onlar rahmetimden ümitlerini kesmiĢlerdir. 

Onlar için acıklı bir azap vardır. 

 (Zümer 39/53) 

َٖ اعَْشَكُ  َْ ٣بَ ػِجبَد١َِ اَُّز٣۪ ْْ هُ ِٜ ْٗلغُِ ٠ اَ
ٓ َِٰ ٍِۜ ٞا ػَ خِ اللَّه َٔ ْٖ سَؽْ ِٓ ُٞةَ  لََّ روَْ٘طَُٞا  ْـلِشُ اُزُّٗ َ٣ َ َّٕ اللَّه اِ

 ُْ ؽ٤۪ ُْـلَُٞسُ اُشَّ َٞ ا ُٛ  ُ ٤ؼبًٍۜ اَِّٗٚ ۪ٔ  عَ

De ki: “Ey kendilerini boĢa harcamıĢ kullar! Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyin! Gerçekten Allah bütün 

günahları bağıĢlar. Çünkü O çok bağıĢlayandır, merhameti boldur.

 

(Yusuf 12/88) 

 َ ٤خٍ كبَ ضْعَٰ ُٓ عِئْ٘بَ ثجِِعَبػَخٍ  َٝ شُّ  َِ٘بَ اُعُّ ْٛ َ ا َٝ غَّ٘بَ  َٓ ُْؼض٣َ۪ضُ  ب ا َٜ ِٚ هبَُُٞا ٣َٓب ا٣َُّ ب دخََُِٞا ػ٤ََِْ َّٔ فِ كََِ ْٝ
َ ٣غَْضِ  َّٕ اللَّه رصََذَّمْ ػ٤ََِْ٘بٍَۜ اِ َٝ  ََ ٤ْ ٌَ ُْ َٖ َُ٘بَ ا ه٤۪ زصََذِّ ُٔ ُْ ١ ا  

 Yusuf’un huzuruna çıkınca dediler ki: “Sayın vezirim! Darlık bizi ve ailemizi de vurdu. Buraya 

derleyip toplayabildiğimiz bir sermayeyle geldik. Sen bize tahsisatımızı tam ver; sadakan olsun. 

Allah sadaka verenlere karşılığını verir.” 

 

(Yusuf 12/89) 

 َٕ ُِٞ ِٛ ْْ عَب ُ ز ْٗ ِٚ ارِْ اَ اخ٤َ۪ َٝ ْْ ث٤ُِٞعُقَ  ُ ز ِْ ب كؼََ َٓ  ْْ ُ ز ْٔ ِِ َْ ػَ َٛ  ٍَ  هبَ

Yusuf dedi ki: “Siz Yusuf’a ve kardeşine ne yaptığınızı biliyorsunuz değil mi? O zaman cahilce 

davrandınız.” 
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(Yusuf 12/90) 

ْٗذَ ٣ُ  َّنِ هبَُُٓٞا ءَاَِّٗيَ لَََّ ْٖ ٣زَ َٓ  ُ ُ ػ٤ََِْ٘بٍَۜ اَِّٗٚ َّٖ اللَّه َٓ زآَ اخ٢َِ۪ۘ هَذْ  َٰٛ َٝ ٍَ اَٗبَ۬ ٣ُٞعُقُ  ٞعُقٍُۜ هبَ

 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ َ لََّ ٣ع٤ُ۪غُ اعَْشَ ا َّٕ اللَّه ٣َصْجشِْ كبَِ َٝ  

Dediler ki: “Sen gerçekten Yusuf musun?” dedi ki: “Ben Yusuf’um, bu da kardeşimdir. Allah 

bize iyilik etti. Kim kendini korur ve sabırlı olursa, elbette Allah güzel davrananların ödülünü 

zayi etmez.” 

 

(Yusuf 12/91) 

 َٖ ًَُّ٘ب ُخََبغِ ۪ـ٤  ْٕ اِ َٝ ُ ػ٤ََِْ٘بَ  صشََىَ اللَّه
ِ ُوََذْ اَٰ  هبَُُٞا ربَللّٰه

Dediler ki: “Vallahi gerçekten Allah seni bize tercih etmiş. Biz hata edenlerden olduk.” 

 

(Yusuf 12/92) 

 َٖ ٤ ۪ٔ اؽِ ُْ اُشَّ َٞ اسَْؽَ ُٛ َٝ  ِْْۘ ٌُ َُ ُ ْـلِشُ اللَّه َ٣ ٍَّۜ ْٞ َ٤ ُْ ُْ ا ٌُ ٍَ لََّ رضَش٣ْ۪تَ ػ٤ََِْ  هبَ

Dedi ki: “Bugün size kınama yoktur. Allah sizi bağışlar; O, merhametlilerin en 

merhametlisidir.” 

 

(Yusuf 12/93) 

  َٖ ؼ٤۪ َٔ ْْ اعَْ ٌُ ِِ ْٛ َ ٢ ثبِ ۪ٗ أرُْٞ َٝ ِٚ اث٢َ۪ ٣أَدِْ ثَص٤۪شًا   عْ َٝ  ٠
َِٰ ُْوُُٞٙ ػَ َ زاَ كبَ َٰٛ ٤ص٢۪  ۪ٔ َٛجُٞا ثوَِ  اِرْ

“Şu gömleğimi götürün, babamın yüzüne koyun; görmesi geri gelecektir ve bütün ailenizle bana 

gelin.” 

 

(Yusuf 12/94) 

ُْؼ٤۪شُ  ب كَصََِذِ ا َّٔ َُ َٝ  ِٕ ْٕ رلَُ٘ذُِّٝ لََّٓ اَ ْٞ ٢ لََّعَِذُ س٣۪ؼَ ٣ُٞعُقَ َُ ْْ اِّ۪ٗ ٍَ اثَُُٞٛ هبَ  

Kervan oradan ayrılınca, Yakup dedi ki: “Eğer bana bunamış demezseniz, ben gerçekten 

Yusuf’un kokusunu alıyorum.” 

 

(Yusuf 12/95) 

 ِْ ُْوَذ٣۪ ُِيَ ا ِ اَِّٗيَ ُل٢َ۪ ظَلََ  هبَُُٞا ربَللّٰه

Dediler ki: “Vallahi sen eski şaşkınlığındasın.” 
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(Yusuf 12/96) 

 ِٓ  ُْ ٢ٓ اػََِْ ْْ اِّ۪ٗ ٌُ َُ َْ ْْ اهَُ ٍَ اََُ ۪ٚ كبَسْرذََّ ثص٤َ۪شًا  هبَ ِٜ عْ َٝ  ٠
َِٰ ٤ُٚ ػَ ُْوَٰ جَش٤۪شُ اَ ُْ بءَ ا ْٕ عَٓ ب اَ َّٓٔ ِ كََِ َٖ اللَّه

 َٕ ٞ ُٔ ب لََّ رؼََِْ َٓ  

Müjdeci gelip gömleği yüzüne koyunca, görmesi geri geldi. Dedi ki: “Ben size, Allah’ın 

bildirmesiyle, sizin bilmediğiniz şeyi biliyorum, dememiş miydim?” 

 

(Yusuf 12/97) 

 َٖ ًَُّ٘ب خَبغِ ۪ـ٤ ْـلِشْ َُ٘بَ رُُٗٞثََ٘ٓب اَِّٗب   هبَُُٞا ٣َٓب اثَبَٗبَ اعْزَ

Dediler ki: “Ey Babamız! Günahlarımızın bağışlanmasını dile, çünkü biz hata edenler olduk.” 

 

(Yusuf 12/98) 

 ُْ ؽ٤۪ ُْـلَُٞسُ اُشَّ َٞ ا ُٛ  ُ ْْ سَث٢ٍّ۪ۜ اَِّٗٚ ٌُ ْـلِشُ َُ فَ اعَْزَ ْٞ ٍَ عَ  هبَ

Dedi ki: “Rabbimden sizi bağışlamasını dileyeceğim. Çünkü O çok bağışlayandır, merhameti 

boldur.” 

 

(Yusuf 12/99) 

 ٍَٖۜ ٤ ۪٘ ِٓ ُ اَٰ بءَ اللَّه ْٕ شَٓ صْشَ اِ ِٓ ٍَ ادْخُُِٞا  هبَ َٝ  ِٚ ٣ْ َٞ ِٚ اثََ ٟ ا٤َُِْ ٓ َٰٝ ٠ ٣ُٞعُقَ اَٰ
َِٰ ب دخََُِٞا ػَ َّٔ  كََِ

 Yusuf’un huzuruna girdiklerinde, anasını babasını bağrına bastı: “Mısır’a girin, inşallah 

güvendesiniz” dedi. 

 

(Yusuf 12/100) 

سَكَغَ  َُِۘ هذَْ َٝ ْٖ هجَْ ِٓ َُ سُء٣ْب١ََ  ٣ ۪ٝ ْ زاَ رأَ َٰٛ ٍَ ٣َٓب اثََذِ  هبَ َٝ ذاً   ٝا َُُٚ عُغَّ خَشُّ َٝ ُْؼشَْػِ  ِٚ ػ٠ََِ ا ٣ْ َٞ اثََ

ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ  ِٝ جَذْ ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ٌُ بءَ ثِ عَٓ َٝ  ِٖ غْ َٖ اُغِّ ِٓ  ٢ ۪٘ َٖ ث٢۪ٓ ارِْ اخَْشَعَ هَذْ اؽَْغَ َٝ ٢ ؽَوًّبٍۜ  ب سَثّ۪ َٜ عَؼََِ

ْٕ ٗضََؽَ اُش٤َّْ  ُْ اَ ٤ ٌ۪ ُْؾَ ُْ ا ٤ ِ۪ ُْؼَ َٞ ا ُٛ  ُ بءٍُۜ اَِّٗٚ ب ٣َشَٓ َٔ ُِ ٢ ُط٤َ۪قٌ  َّٕ سَثّ۪ ر٢ٍ۪ۜ اِ َٞ َٖ اخِْ ث٤َْ َٝ  ٢ ۪٘ ُٕ ث٤َْ طَب  

Yusuf, anasını babasını tahtının üzerinde, kendi yanına oturttu. O’nun karşısında secdeye 

kapandılar. Dedi ki: “Babacığım! Bu, önceden gördüğüm rüyamın yorumudur. Rabbim onu 

gerçek kıldı. Hapisten çıkardığı zaman da bana iyilikte bulunmuştu. Şeytan kardeşlerimle aramı 

iyice bozduktan sonra, Rabbim sizi çölden buraya getirdi. Benim Rabbim, istediğini en ince 

ayrıntısına kadar yapar. Çünkü O; her şeyi bilendir, daima en doğru hüküm verendir.”
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(Yusuf 12/101) 

الَّْسَْضِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ َِ الَّْؽََبد٣۪شِ  كبَغِشَ اُغَّ ٣ ۪ٝ
ْ ْٖ رأَ ِٓ  ٢ ۪٘ زَ ْٔ ػََِّ َٝ ِْيِ  ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ٢ ۪٘ ر٤َْزَ سَةِّ هَذْ اَٰ

 ٢ ۪٘ ُْؾِوْ َ ا َٝ ب  ًٔ ِِ غْ ُٓ  ٢ ۪٘ كَّ َٞ خِشَحِ  رَ الََّْٰ َٝ ٤بَ  ْٗ ٢ُِّ۪ ك٢ِ اُذُّ َٝ ْٗذَ  َٖ اَ ُِؾ٤۪ ب ثبُِصَّ  

“Rabbim! Bana yönetimden bir pay verdin, olayları bağlantılarıyla okumayı öğrettin. Ey gökleri 

ve yeri bölünme ile yaratan! Bu dünyada da ahirette de benim en yakınım Sensin. Beni 

müslüman olarak vefat ettir ve sâlihlerin arasına kat.” 

 

(Yusuf 12/102) 

 َٕ ٌُشُٝ ْٔ َ٣ ْْ ُٛ َٝ  ْْ ُٛ شَ ْٓ ؼُٓٞا اَ َٔ ْْ ارِْ اعَْ ِٜ ْ٘ذَ ُذ٣ََْ ًُ ب  َٓ َٝ ِٚ ا٤َُِْيَ   ُْـ٤َْتِ ُٗٞؽ٤۪ جَٓبءِ ا ْٗ ْٖ اَ ِٓ ُِيَ   رَٰ

İşte bu, gizli kalmış bilgilerdendir; onu sana vahyediyoruz. Yoksa sen, toplanıp plan 

yaparlarken yanlarında değildin. 

 

(Yusuf 12/103) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ْٞ ؽَشَصْذَ ثِ َُ َٝ ضشَُ اَُّ٘بطِ  ًْ ب اَ َٓٓ َٝ  

Ne kadar çok istesen de, insanların çoğu inanıp güvenmezler. 

 (Bakara 2/6) 

اءٌ ػ٤ََِْ  َٓٞ ًَلشَُٝا عَ  َٖ َّٕ اَُّز٣۪ ْْ اِ ِٜ َٕ ُٞ٘ ِٓ ْْ لََّ ٣إُْ ُٛ زِسْ ْ٘ ُ ْْ ر َُ ّْ ْْ اَ ُٜ ْٗزسَْرَ ءَاَ  

Ġnkâr edenleri uyarsan da uyarmasan da, onlar için fark etmez; onlar inanıp güvenmezler. 

(Bakara 2/7) 

 ْْ ِٛ ٠ٓ اثَْصَبسِ َِٰ ػَ َٝ  ٍْْۜ ِٜ ؼِ ْٔ ٠ عَ
َِٰ ػَ َٝ  ْْ ِٜ ٠ هُُِٞثِ

َِٰ ُ ػَ َْ اللَّه ُٜ خَزَ َُ َٝ  
حٌِۘ َٝ ٌْ  ؿِشَب ْْ ػَزاَةٌ ػَظ٤۪  

Allah kalplerini ve kulaklarını mühürlemiĢ, gözleri de perdelidir. Onlara dehĢetli bir azap vardır. 

(Enam 6/35) 

ب ك٢ِ  ًٔ ْٝ عَُِّ ٢َ ٗلَوَبً ك٢ِ الَّْسَْضِ اَ ِـ ْٕ رجَْزَ ِٕ اعْزطََؼْذَ اَ ْْ كبَِ ُٜ ًَجشَُ ػ٤ََِْيَ اػِْشَاظُ  َٕ ب ًَ  ْٕ اِ َٝ
 َٔٓ ٣خٍٍَۜ اُغَّ ْْ ثبَِٰ ُٜ َٖ بءِ كَزأَر٤َِْ ٤ ِ۪ ِٛ ُْغَب َٖ ا ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ٟ كلَََ رَ ذَٰ ُٜ ُْ ْْ ػ٠ََِ ا ُٜ ؼَ َٔ ُ ُغََ بءَ اللَّه ْٞ شَٓ َُ َٝ  

Onların yüz çevirmeleri sana ağır geldiyse, gücün yetiyorsa yerin içinde bir tünel veya göğe doğru bir merdiven 

bulur, bir âyet/ mucize getirirsin. Allah isteseydi, herkesi doğru yolda toplardı. Sakın cahillerden olma! 

 (Enam 6/36) 

 ٍَٕۜ ؼُٞ َٔ َٖ ٣غَْ ب ٣َغْزغ٤َ۪تُ اَُّز٣۪ َٔ َٕ  اَِّٗ ِٚ ٣شُْعَؼُٞ َّْ ا٤َُِْ ُ ُ ص ُْ اللَّه ُٜ ُ ٠ ٣َجْؼَض رَٰ ْٞ َٔ ُْ ا َٝ  

Sana cevap verecek olanlar sadece dinleyenlerdir. Ölülere gelince; Allah onları diriltecek sonra O’na 

döndürüleceklerdir. 
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 (Yunus 10/99) 

٤ؼبًٍۜ  ۪ٔ ْْ عَ ُٜ ًُُِّ ْٖ ك٢ِ الَّْسَْضِ  َٓ  َٖ َٓ بءَ سَثُّيَ لَََّٰ ْٞ شَٓ َُ ٌُُٞٗٞا  َٝ شُِٙ اَُّ٘بطَ ؽَزه٠ ٣َ ٌْ ُ ْٗذَ ر َ اكَبَ

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  

Rabbin isteseydi, yeryüzündekilerin hepsi îmân ederdi. Mümin olsunlar diye insanları zorlayacak mısın? 

 (Yunus 10/100) 

 ٍِۜ ِٕ اللَّه َٖ اِلََّّ ثبِِرْ ِٓ ْٕ رإُْ ُِ٘لَْظٍ اَ  َٕ ب ًَ ب  َٓ َٝ َٕ َٖ لََّ ٣ؼَْوُِِٞ عْظَ ػ٠ََِ اَُّز٣۪ َُ اُشِّ ٣غَْؼَ َٝ  

Allah’ın izni olmadan kimse inanıp güvenmiĢ olmaz. Allah, aklını kullanmayanların üzerinde pislik oluĢturur. 

(ġuara 26/3) 

َٖ ُؼَََِّيَ ثبَخِغٌ ٗلَْغَيَ  ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ ٌُُٞٗٞا  الَََّّ ٣َ  

Mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini tüketeceksin. 

(ġuara 26/4) 

٣خًَ  بءِ اَٰ َٓٔ َٖ اُغَّ ِٓ  ْْ ِٜ ٍْ ػ٤ََِْ ْٕ َٗشَأْ ُٗ٘ضَِّ ْْ َُ اِ ُٜ َٖ كظَََِّذْ اػَْ٘بَهُ ب خَبظِؼ٤۪ َٜ  

Ġsteseydik gökten üzerlerine öyle bir âyet/ mucize indirirdik ki, onun karĢısında baĢları öne eğilirdi. 

 

(Yusuf 12/104) 

  َٖ ٤ ۪ٔ ِْؼبََُ ُِ شٌ  ًْ َٞ الََِّّ رِ ُٛ  ْٕ ْٖ اعَْشٍٍۜ اِ ِٓ  ِٚ ْْ ػ٤ََِْ ُٜ ُ ب رغَْـَِٔ َٓ َٝ  

Onlardan bir ücret istemiyorsun. O, sadece herkes için bir hatırlatmadır. 

(Sebe 34/28) 

ٗز٣َ۪شً  َٝ َُِِّ٘بطِ ثَش٤۪شًا  بكَّخً  ًَٓ ِْ٘بَىَ اِلََّّ  ب اسَْعَ َٓٓ َٝ َٕ ٞ ُٔ ضشََ اَُّ٘بطِ لََّ ٣ؼََِْ ًْ َّٖ اَ ٌِ َُٰ َٝ ا   

Biz seni bütün insanlığa, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik ama insanların çoğu bilmez. 

(ġûrâ 42/23) 

ُِؾَبدٍِۜ  ب ُِٞا اُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ُ ػِجبَدَُٙ اَُّز٣۪ شُ اللَّه ُِيَ اَُّز١۪ ٣جُشَِّ ِٚ اعَْشًا الََِّّ رَٰ ْْ ػ٤ََِْ ٌُ ُ  اعَْـَِٔ
َْ لََّٓ هُ

ب ؽُغْ٘بًٍۜ  َٜ ْٖ ٣وَْزشَِفْ ؽَغَ٘خًَ ٗضَِدْ َُُٚ ك٤۪ َٓ َٝ  ٍۜ٠ ُْوشُْثَٰ دَّحَ ك٢ِ ا َٞ َٔ ُْ َ ؿَلُٞا َّٕ اللَّه ٌُٞسٌ اِ سٌ شَ  

Allah’ın, inanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapan kullarını sevindireceği Ģey iĢte budur. De ki: “Sizden bir 

ücret istemiyorum. Benim isteğim sadece, Allah’a daha çok yaklaĢmayı sevmenizdir.” Kim güzel bir iĢ yaparsa, 

onun güzelliğini arttırırız. Çünkü Allah’ın bağıĢlaması boldur, Ģükrün karĢılığını verendir. 

 

(Yusuf 12/105) 

 َٕ ؼْشِظُٞ ُٓ ب  َٜ ْ٘ ْْ ػَ ُٛ َٝ ب  َٜ َٕ ػ٤ََِْ ٝ شُّ ُٔ الَّْسَْضِ ٣َ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ٣خٍَ ك٢ِ اُغَّ ْٖ اَٰ ِٓ  ْٖ ب٣َِّ ًَ َٝ  

Göklerde ve yerde nice âyetler var ama yanlarından geçerler de onlardan yüz çevirirler. 
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 (Araf 7/185) 

 ُ ب خَِنََ اللَّه َٓ َٝ الَّْسَْضِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ٌُٞدِ اُغَّ َِ َٓ ْ٘ظُشُٝا ك٢۪  َ٣ ْْ َُ َٝ ْٕ اَ ٠ٓ اَ ْٕ ػَغَٰ اَ َٝ ْٖ ش٢َْءٍ   ِٓ
 َٕ ُٞ٘ ِٓ ْْ  كَجب١َِِّ ؽَذ٣۪شٍ ثؼَْذَُٙ ٣إُْ ُٜ َٕ هذَِ اهْزشََةَ اعََُِ ٌُٞ َ٣ 

Göklerin ve yerin hâkimiyetine ya da Allah’ın yarattığı herhangi bir Ģeye bakmazlar mı? Belki de ecelleri iyice 

yaklaĢmıĢtır. Artık ondan sonra hangi söze inanıp güvenecekler? 

 (Yunus 10/101) 

الَّْسَْضٍِۜ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ براَ ك٢ِ اُغَّ َٓ ْٗظُشُٝا  َِ ا ْٞ  هُ ْٖ هَ اُُّ٘زسُُ ػَ َٝ ٣بَدُ  ْـ٢ِ٘ الََّْٰ ُ ب ر َٓ َٝ َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ لََّ ٣إُْ  

De ki: “Göklerde ve yerde neler olduğuna bir bakın. Ama inanıp güvenmeyen bir topluluğa âyetler de uyarılar da 

fayda etmez.” 

(ĞâĢiye 88/17) 

 َِ ثِ َٕ ا٠َُِ الَِّْ ْ٘ظُشُٝ ِِوَذْٰ۠ اكَلَََ ٣َ ٤ًَْقَ خُ  

Hiç bulutlara bakmazlar mı, nasıl yaratılmıĢ? 

(ĞâĢiye 88/18) 

بءِ  َٓٔ ا٠َُِ اُغَّ ٤ًَْقَ سُكؼِذَْٰ۠ َٝ  

Göğe bakmazlar mı, nasıl yükseltilmiĢ? 

(ĞâĢiye 88/19) 

 ٍِ ُْغِجبَ ا٠َُِ ا ٤ًَْقَ ٗصُِجَذْٰ۠ َٝ  

Dağlar nasıl yerleĢtirilmiĢ? 

(ĞâĢiye 88/20) 

ا٠َُِ الَّْسَْضِ  ٤ًَْقَ عُطِؾَذْٰ۠ َٝ  

Yeryüzü nasıl döĢenmiĢ? 

(ĞâĢiye 88/21) 

شٌٍۜ  ًِّ زَ ُٓ ْٗذَ  ب اَ َٓٔ شْ اَِّٗ ًِّ  كَزَ

Hatırlat! Sen sadece bir hatırlatıcısın. 

(ĞâĢiye 88/22) 

ص٤َْطِشٍ   ُٔ ْْ ثِ ِٜ  َُغْذَ ػ٤ََِْ

Onları hizaya getirecek değilsin! 
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(Yusuf 12/106) 

 َٕ ًُٞ شْشِ ُٓ  ْْ ُٛ َٝ ِ اِلََّّ  ْْ ثبِللّٰه ُٛ ضشَُ ًْ ُٖ اَ ِٓ ب ٣إُْ َٓ َٝ  

Onların çoğu Allah’a inanıp güvenmezler, sadece ortak koşarlar. 

(Rum 30/40) 

 ٍْْۜ ٌُ َّْ ٣ؾ٤٤ُْ۪ ُ ْْ ص ٌُ ُ ٤ز ۪ٔ ُ٣ َّْ ُ ْْ ص ٌُ َّْ سَصَهَ ُ ْْ ص ٌُ ُ اَُّز١۪ خَِوََ ْْ اَللَّه ٌُ ُِ ْٖ رَٰ ِٓ  َُ ْٖ ٣لَْؼَ َٓ  ْْ ٌُ بئِ ًَٓ ْٖ شُشَ ِٓ  َْ َٛ 

ًُٞ ب ٣شُْشِ َّٔ ٠ ػَ َُٰ رؼَبَ َٝ ْٖ ش٢َْءٍٍۜ عُجْؾَبَُٗٚ  ِٓ  َٕ  

Sizi yaratan ve rızık veren Allah’tır. Sonra sizi öldürecek daha sonra size tekrar hayat verecektir. Ortak 

koĢtuklarınızdan hangisi bunlardan birini yapabilir? O, onların ortak koĢtuklarından uzak ve yücedir. 

 (Rum 30/42) 

َْ ع٤۪شُٝا ك٢ِ الَّْسَْضِ كبَ ٍَُۜ هُ ْٖ هجَْ ِٓ  َٖ َٕ ػَبهِجخَُ اَُّز٣۪ ًَب ٤ًَْقَ  َٖ ْٗظُشُٝا  ٤ ً۪ شْشِ ُٓ  ْْ ُٛ ضشَُ ًْ َٕ اَ ب ًَ  

De ki: “Yeryüzünü dolaĢın da öncekilerin sonu nasıl olmuĢ bir bakın! Onların çoğu, Allah’a ortak koĢanlardı.”

 

(Yusuf 12/107) 

 ِٓ ْْ ؿَبش٤ِخٌَ  ُٜ ْٕ رأَر٤َِْ ُ٘ٓٞا اَ ِٓ َ َٕ اكَبَ ْْ لََّ ٣شَْؼشُُٝ ُٛ َٝ ْـزخًَ  ُْ اُغَّبػَخُ ثَ ُٜ ْٝ رأَر٤َِْ ِ اَ ْٖ ػَزاَةِ اللَّه  

Allah’ın azabının kendilerini içine almasından veya o saatin aniden gelmesinden emin midirler? 

Farkına bile varamazlar. 

 (Araf 7/94) 

 ٍ ْٖ َٗج٢ِّ ِٓ ِْ٘بَ ك٢۪ هش٣َْخٍَ  ب اسَْعَ َٓٓ َٝ  َٕ ػُٞ ْْ ٣َعَّشَّ ُٜ اءِ ُؼَََِّ شَّٓ اُعَّ َٝ بءِ  جأَعَْٓ ُْ ب ثبِ َٜ َِ ْٛ  اخََزَْٗٓب اَ
اِلََّّٓ  

Biz hangi yerleĢim merkezine bir nebî göndersek, oranın halkını baskı ve zorluğa sokarız ki yalvarıp yakarsınlar. 

 (Araf 7/95) 

٤ِّئخَِ اُْ  َٕ اُغَّ ٌَب َٓ ٘بَ  ُْ َّْ ثَذَّ ُ اءُ ص اُغَّشَّٓ َٝ اءُ  شَّٓ ثَٓبءَٗبَ اُعَّ ظَّ اَٰ َٓ هبَُُٞا هَذْ  َٝ ا  ْٞ ؾَغَ٘خََ ؽَزه٠ ػَلَ

 َٕ ْْ لََّ ٣َشْؼشُُٝ ُٛ َٝ زخًَ  ْـ ْْ ثَ ُٛ  كبَخََزْٗبَ

Sonra kötülüğü alır yerine iyilik veririz. Nihâyet zenginleĢirler, derler ki: “Atalarımız da darlık ve bolluk 

yaĢamıĢlar.” Bunun üzerine onları beklemedikleri bir anda yakalarız; farkına varamazlar. 

(Araf 7/96) 

 ْٖ ٌِ َُٰ َٝ الَّْسَْضِ  َٝ بءِ  َٓٔ َٖ اُغَّ ِٓ ًَبدٍ  ْْ ثشََ ِٜ ا ُلََزؾَْ٘بَ ػ٤ََِْ ْٞ ارَّوَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ ٟ اَٰ ٓ ُْوشَُٰ ََ ا ْٛ َ َّٕ ا ْٞ اَ َُ َٝ
غِ  ٌْ ًَبُٗٞا ٣َ ب  َٔ ْْ ثِ ُٛ َٕ ًَزَّثُٞا كبَخََزْٗبَ جُٞ  

Eğer o yerleĢim merkezlerinin ahalisi, inanıp güvenerek kendilerini korusalardı onlara, göklerin ve yerin bolluk 

ve bereketini açardık. Fakat yalanladılar. Biz de kazandıklarına karĢılık onları yakaladık. 
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(Araf 7/97) 

 ْٕ ٟ اَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ا ْٛ َٖ اَ ِٓ َ ْْ ثأَعُْ٘بَ ث٤َبَربً اكَبَ ُٜ ٍَٕۜ  ٣أَر٤َِْ ٞ ُٔ ْْ َٗٓبئِ ُٛ َٝ  

Böyle yerleĢim merkezlerinin ahalisi gece uykuda iken baskınımıza uğramayacaklarından emin midirler? 

 (Araf 7/98) 

ْْ ثأَعُْ٘بَ ظُؾ٠ً ُٜ ْٕ ٣أَر٤َِْ ٟ اَ ٓ ُْوشَُٰ َُ ا ْٛ َٖ اَ ِٓ اَ َٝ َٕ  اَ ِْؼجَُٞ َ٣ ْْ ُٛ َٝ  

Ya da o yerleĢim merkezlerinin ahalisi, gündüzün eğlenirken baskınımıza karĢı güvende midirler? 

(Araf 7/99) 

  ِ شَ اللَّه ٌْ َٓ ُ٘ٞا  ِٓ َ َٕ  اكَبَ ُْخَبعِشُٝ ُّ ا ْٞ وَ ُْ ِ الََِّّ ا شَ اللَّه ٌْ َٓ  ُٖ َٓ ْ كلَََ ٣أَ  

Peki ya Ģimdikiler Allah’ın planına karĢı güvende midirler? Kaybedenler topluluğu dıĢında hiç kimse Allah’ın 

planına karĢı kendini güvende göremez. 

(Enbiya 21/42) 

 ٍِٖۜ َٰٔ ؽْ َٖ اُشَّ ِٓ بسِ  َٜ اَُّ٘ َٝ  َِ ْْ ثب٤َُِّْ ًُ
َِإُ۬ ٌْ َ٣ ْٖ َٓ  َْ َٕ  هُ ؼْشِظُٞ ُٓ  ْْ ِٜ شِ سَثِّ ًْ ْٖ رِ ْْ ػَ ُٛ  َْ ثَ  

De ki: “Gece ve gündüz, sizi Rahman’dan kim koruyabilir?” Aksine onlar, Rablerini hatırlamaktan yüz 

çevirenlerdir. 

(Enbiya 21/43) 

ْٖ دُِٝٗ٘بٍَۜ  ِٓ  ْْ ُٜ ٘ؼَُ ْٔ خٌ رَ َٜ ُِ ْْ اَٰ ُٜ َُ ّْ َٕ اَ َّ٘ب ٣صُْؾَجُٞ ِٓ  ْْ ُٛ لََّ  َٝ  ْْ ِٜ ْٗلغُِ َٕ ٗصَْشَ اَ لََّ ٣غَْزط٤َ۪ؼُٞ  

Yoksa onları bizimle aralarına girip koruyacak ilâhları mı var? Onların kendilerine yardım etmeye güçleri 

yetmez, bizden de yakınlık göremezler. 

(Ankebut 29/53) 

ُْؼزَاَةٍُۜ  ُْ ا ُٛ بءَ ٠ ُغََٓ ًّٔ غَ ُٓ  ٌَ لََّٓ اعََ ْٞ َُ َٝ ُْؼَزاَةٍِۜ  ٣َغْزؼَْغُِِٞٗيََ ثبِ ْْ لََّ َٝ ُٛ َٝ زخًَ  ْـ ْْ ثَ ُٜ ٤َُأَر٤ََِّْ٘ َٝ
 َٕ  ٣َشْؼشُُٝ

Senden azabı çabuklaĢtırmanı istiyorlar; o belirlenmiĢ süre olmasaydı azap onlara hemen gelirdi. Fakat onlar 

farkında olmadan aniden gelecektir.  

 (Zuhruf 43/66) 

َٕ الََِّّ اُغَّبػَخَ  ْ٘ظُشُٝ َ٣ َْ َٛ َٕ ْْ لََّ ٣شَْؼشُُٝ ُٛ َٝ زخًَ  ْـ ْْ ثَ ُٜ ْٕ رأَر٤َِْ اَ  

Onlar, o saatin ansızın gelip çatmasından baĢka ne bekliyorlar? Farkına bile varamazlar. 

(Zuhruf 43/67) 

 ٌّٝ ُِجؼَْطٍ ػَذُ  ْْ ُٜ ئزٍِ ثؼَْعُ َٓ ْٞ ءُ ٣َ
ٍَٖۜ  الََّْخَِلََّٓ زَّو٤۪ ُٔ ُْ اِلََّّ ا  

Kendini koruyanlar dıĢındaki samimi dostlar, o gün birbirine düĢman kesilirler. 
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(Muhammed 47/18) 

ب   َٜ بءَ اشَْشَاغُ  كوَذَْ عَٓ
زخًَ  ْـ ْْ ثَ ُٜ ْٕ رأَر٤َِْ َٕ الََِّّ اُغَّبػَخَ اَ ْ٘ظُشُٝ َ٣ َْ َٜ ْْ  كَ ُٜ بءَرْ ْْ اِراَ عَٓ ُٜ كبََٗه٠ َُ

 ْْ ُٜ ٣ شَٰ ًْ  رِ

Onlar, o saatin ansızın gelmesinden baĢka ne bekliyorlar? Onun bütün Ģartları ortadadır. Artık gerçekten gelince, 

hatırlarlar.  

(Mülk 67/16) 

بءِ  َٓٔ ْٖ ك٢ِ اُغَّ َٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ِٓ ُْ الَّْسَْضَ  ءَاَ ٌُ ْٕ ٣خَْغِقَ ثِ ٞسُ  اَ ُٔ ٢َ رَ ِٛ كبَِراَ   

Gökte olanın, bir sarsıntıyla sizi yere batırmayacağından emin misiniz? 

 (Mülk 67/17) 

ََ ػ٤ََِْ  ْٕ ٣شُْعِ بءِ اَ َٓٔ ْٖ ك٢ِ اُغَّ َٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ِٓ ّْ اَ ْْ ؽَبصِجبًٍۜ اَ ٤ًَْقَ ٗز٣َ۪شِ  ٌُ  َٕ ٞ ُٔ كَغَزؼََِْ  

Yoksa gökte olanın, üzerinize bir ateĢ göndermeyeceğinden emin misiniz? Uyarı nasılmıĢ, yakında öğrenirsiniz.

 

(Yusuf 12/108) 

ِٖ ارَّجؼََ  َٓ َٝ ٠ ثص٤َ۪شَحٍ اَٗبَ۬  َِٰ ِ ػَ ٢ٓ ادَْػُٓٞا ا٠َُِ اللَّه ِ۪ ۪ٙ عَج٤۪ زِ َٰٛ  َْ َٖ هُ ِٓ ب اَٗبَ۬  َٓٓ َٝ  ِ َٕ اللَّه عُجْؾَب َٝ  ٍۜ٢ ۪٘

 َٖ ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ  ا

De ki: “Bu benim yolumdur; ben ileri görüşlülükle Allah’a davet ediyorum; bana uyanlar da 

öyle. Allah her türlü eksiklikten uzaktır. Ben, Allah’a ortak koşanlardan değilim.” 

 (Enam 6/153) 

 َّٕ اَ ب كبَرَّجؼُُِٞٙ  َٝ ًٔ غْزو٤َ۪ ُٓ زاَ صِشَاغ٢۪  َٰٛ ْْ ٌُ ُِ ٍۜ رَٰ ۪ٚ ِِ ْٖ عَج٤۪ ْْ ػَ ٌُ مَ ثِ ََ كَزلَشََّ جُ َّجؼُِٞا اُغُّ لََّ رزَ َٝ
 َٕ َّوُٞ ْْ رزَ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ْْ ثِ ٌُ ٤ صه َٝ  

KuĢkusuz bu benim doğru yolumdur; siz onu takip edin! BaĢka yolları takip etmeyin, yoksa o yollar sizi O’nun 

yolundan ayırır. Bunlar O’nun size yüklediği görevlerdir. Belki kendinizi korursunuz. 

 (Enam 6/161) 

  ٍْ غْزو٤َ۪ ُٓ ٠ صِشَاغٍ  َُٰ ٢ٓ اِ ٢ سَثّ۪ ۪٘ ٣ َٛذَٰ  ٢ ۪٘ َْ اَِّٗ َٖ هُ ِٓ  َٕ ب ًَ ب  َٓ َٝ ٤لبً   ۪٘ َْ ؽَ ٤ ۪ٛ َِّخَ اِثْشَٰ ِٓ ب  ًٔ د٣۪٘بً ه٤َِ

 َٖ ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ  ا

De ki: “Gerçekten Rabbim bana rehberlik ederek doğru yola, dosdoğru dine, Ġbrahim’in yaratılıĢa uygun yaĢama 

biçimine yöneltti. O, Allah’a ortak koĢanlardan olmadı.”  

(ġuara 26/77) 

 ٢ٓ ُ۪  ٌّٝ ْْ ػَذُ ُٜ َٖ  كبََِّٗ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ الََِّّ سَةَّ ا  

Doğrusu kulluk ettiklerinizden, varlıkların Rabbi dıĢındakiler benim için birer düĢmandır. 
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 (ġuara 26/78) 

 ٢ ۪٘ ِٖ  اََُّز١۪ خَِوََ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٞ ُٜ كَ  

O beni yaratan, bana doğru yolu gösterendir.

 

(Yusuf 12/109) 

ُْوشَُٰ  َِ ا ْٛ ْٖ اَ ِٓ  ْْ ِٜ ٢ ا٤َُِْ ِِيَ اِلََّّ سِعَبلًَّ ُٗٞؽ۪ٓ ْٖ هَجْ ِٓ ٘بَ  ِْ ب اسَْعَ َٓٓ ْْ ٣غ٤َ۪شُٝا ك٢ِ الَّْسَْضِ َٝ ٍٟۜ اكَََِ
اٍۜ اكَلَََ رؼَْ  ْٞ َٖ ارَّوَ َِّز٣۪ ُِ خِشَحِ خ٤َْشٌ  ُذَاَسُ الََّْٰ َٝ  ٍْْۜ ِٜ ِِ ْٖ هجَْ ِٓ  َٖ َٕ ػَبهجِخَُ اَُّز٣۪ ًَب ٤ًَْقَ  ْ٘ظُشُٝا  َٕ ك٤ََ وُِِٞ  

Senden önce gönderdiğimiz elçiler ancak, o yerleşim merkezlerinin halkından vahyettiğimiz 

erkeklerdi. Bunlar yeryüzünde dolaşmıyorlar mı ki kendilerinden öncekilerin sonunun ne 

olduğunu görsünler? Ahiret yurdu, kendini koruyanlar için daha hayırlıdır. Hiç aklınızı 

kullanmaz mısınız? 

 (Nahl 16/43) 

ِِيَ اِلََّّ سِعَ  ْٖ هَجْ ِٓ ٘بَ  ِْ ب اسَْعَ َٓٓ َٝ ْْ ِٜ ٢ ا٤َُِْ َٕ  بلًَّ ُٗٞؽ۪ٓ ٞ ُٔ ْْ لََّ رؼََِْ ُ ْ٘ز ًُ  ْٕ شِ اِ ًْ ََ اُزِّ ْٛ ٞا اَ
ُٓ
كغَْـَِٔ  

Senden önce gönderdiklerimiz, sadece kendilerine vahyettiğimiz erkeklerdi. Bilmiyorsanız, zikri bilenlere sorun. 

(Nahl 16/44) 

َ٘ٓب اِ  ُْ ضَ ْٗ اَ َٝ ثشٍُِۜ  اُضُّ َٝ ج٤َِّ٘بَدِ  ُْ شَ ثبِ ًْ َٕ  ٤َُْيَ اُزِّ ٌَّشُٝ ْْ ٣زَلََ ُٜ ُؼَََِّ َٝ  ْْ ِٜ ٍَ ا٤َُِْ ب ٗضُِّ َٓ َُِِّ٘بطِ   َٖ ُِزج٤َُِّ  

Onları açık belgelerle ve zeburlarla gönderdik. Bu zikri de sana indirdik ki kendilerine indirilenin ne olduğunu o 

insanlara açık açık anlatasın, belki düĢünürler. 

 (Enbiya 21/7) 

 ْْ ِٜ ٢ ا٤َُِْ ِْ٘بَ هَجِْيََ الََِّّ سِعَبلًَّ ُٗٞؽ۪ٓ ب اسَْعَ َٓٓ َٝ َٕ ٞ ُٔ ْْ لََّ رؼََِْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ شِ اِ ًْ ََ اُزِّ ْٛ ٞا اَ
ُٓ
كغَْـَِٔ  

Senden önce gönderdiğimiz elçiler sadece vahyettiğimiz erkeklerdi. Bilmiyorsanız, zikri bilenlere sorun. 

(Enbiya 21/8) 

 َّ َٕ اُطَّؼبَ ًُُِٞ
ْ ْْ عَغَذاً لََّ ٣أَ ُٛ ٘بَ ِْ ب عَؼَ َٓ َٝ َٖ ذ٣۪ ُِ ًَبُٗٞا خَب ب  َٓ َٝ  

Onları yemek yemeyen bedenler yapmadık; ölümsüz de değillerdi. 

(Enbiya 21/9) 

بءُ  ْٖ ٗشََٓ َٓ َٝ  ْْ ُٛ ْٗغ٤َْ٘بَ َ ػْذَ كبَ َٞ ُْ ُْ ا ُٛ َّْ صَذهَْ٘بَ َٖ  صُ غْشِك٤۪ ُٔ ُْ ٘بَ ا ٌْ َِ ْٛ اَ َٝ  

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kiĢileri kurtardık. AĢırılık edenleri de helak ettik. 
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 (Rum 30/9) 

 ٍْْۜ ِٜ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ  َٖ َٕ ػَبهِجخَُ اَُّز٣۪ ًَب ٤ًَْقَ  ْ٘ظُشُٝا  ْْ ٣غ٤َ۪شُٝا ك٢ِ الَّْسَْضِ ك٤ََ َُ َٝ ْْ اَ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَبُٗٓٞا اشََذَّ 

حً  َّٞ َٕ  هُ ًَب ب  َٔ ج٤َِّ٘بَدٍِۜ كَ ُْ ْْ ثبِ ُٜ ْْ سُعُُِ ُٜ بءَرْ عَٓ َٝ َٛب  شُٝ َٔ ب ػَ َّٔ ِٓ ضشََ  ًْ ب اَ َٓٛ شُٝ َٔ ػَ َٝ اصَبَسُٝا الَّْسَْضَ  َٝ
 ٍَٕۜ ٞ ُٔ ِِ ْْ ٣ظَْ ُٜ ْٗلغَُ ًَبُٗٓٞا اَ  ْٖ ٌِ َُٰ َٝ  ْْ ُٜ َٔ ِِ ٤ظَْ ُِ  ُ  اللَّه

Yeryüzünde dolaĢmadılar mı ki, kendilerinden öncekilerin sonunun ne olduğunu görsünler. Öncekiler bunlardan 

çok daha güçlü kimselerdi. Toprağı iĢlemiĢler ve bunların Ģenlendirmelerinden daha çok ĢenlendirmiĢlerdi. 

Elçileri de onlara apaçık belgeler getirmiĢlerdi. Allah onlara zulmetmiyordu; onlar kendilerine zulmediyorlardı. 

 (Mümin 40/82) 

 ٍْْۜ ِٜ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ  َٖ َٕ ػَبهِجخَُ اَُّز٣۪ ًَب ٤ًَْقَ  ْ٘ظُشُٝا  ْْ ٣غ٤َ۪شُٝا ك٢ِ الَّْسَْضِ ك٤ََ ْْ  اكَََِ ُٜ ْ٘ ِٓ ضشََ  ًْ ًَبُٗٓٞا اَ

 َٕ غِجُٞ ٌْ ًَبُٗٞا ٣َ ب  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ٠ ػَ َٰ٘ ب اؿَْ َٓٔ صبَسًا ك٢ِ الَّْسَْضِ كَ اَٰ َٝ حً  َّٞ اشََذَّ هُ َٝ  

Yeryüzünde dolaĢmadılar mı ki öncekilerin sonlarının nasıl olduğuna baksınlar. Onlar oralarda bunlardan sayıca 

daha çok, daha kuvvetli ve bıraktıkları eserler daha kalıcıydı. Kazandıkları, onların iĢlerine yaramadı. 

 (Mümin 40/83) 

ُْج٤َِّ٘بَدِ كَ  ْْ ثبِ ُٜ ْْ سُعُُِ ُٜ بءَرْ ب عَٓ َّٔ ۪ٚ كََِ ًَبُٗٞا ثِ ب  َٓ  ْْ ِٜ ؽَبمَ ثِ َٝ  ِْ ِْ ؼِ ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ْ٘ذَُٛ ب ػِ َٔ شِؽُٞا ثِ

 َٕ ضِؤُُ۫ٓ ْٜ  ٣َغْزَ

Elçileri onlara açık belgelerle gelince, kendilerindeki bilgiyle avundular. Alaya aldıkları baĢlarına geliverdi.

 

(Yusuf 12/110) 

 َٝ  َُ عُ لََّ ٣شَُدُّ ؽَزه٠ٓ اِراَ اعْز٤َْـَٔظَ اُشُّ َٝ بءٍُۜ  ْٖ َٗشَٓ َٓ  ٢َ ْْ َٗصْشُٗبَ  كَ٘غُِّ ُٛ بءَ ًُزِثُٞا عَٓ ْْ هذَْ  ُٜ ظَُّ٘ٓٞا اََّٗ

 َٖ ٤ ۪ٓ غْشِ ُٔ ُْ ِّ ا ْٞ وَ ُْ ِٖ ا  ثأَعُْ٘بَ ػَ

Hatta, elçiler tam onlardan ümitlerini kestikleri ve yalanlandıklarını iyice anladıkları zaman 

yardımımız gelir, sonra istediğimizi kurtarırız. Azabımız suçlular topluluğundan geri 

çevrilemez. 

(Enam 6/147) 

اعِؼخٍَ   َٝ خٍ  َٔ ْْ رُٝ سَؽْ ٌُ َْ سَثُّ ًَزَّثُٞىَ كوَُ  ْٕ َٖ كبَِ ٤ ۪ٓ غْشِ ُٔ ُْ ِّ ا ْٞ وَ ُْ ِٖ ا لََّ ٣شَُدُّ ثأَعُُْٚ ػَ َٝ  

Seni yalanlarlarsa, de ki: “Rabbinizin rahmeti geniĢtir. Ama O’nun cezası, suçlular topluluğundan geri 

döndürülemez." 

 (Yunus 10/102) 

 ٍْْۜ ِٜ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ ا  ْٞ َٖ خََِ ِّ اَُّز٣۪ ََ ا٣ََّب ضْ ِٓ َٕ اِلََّّ  ْ٘زظَِشُٝ َ٣ َْ َٜ َٖ كَ ِٓ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ٝا اِّ۪ٗ ْٗزظَِشُٓ َْ كبَ هُ

 َٖ ْ٘زظَِش٣۪ ُٔ ُْ  ا

Kendilerinden önce gelip geçenlerin gördükleri günlerin benzerinden baĢkasını mı bekliyorlar? De ki: “Bekleyin, 

bende sizinle birlikte bekleyenlerdenim.” 
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 (Yunus 10/103) 

ُِيَ   ًَزَٰ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ ٢ سُعَُِ٘بَ  َّْ ُٗ٘غَّ۪ ُ َٖ   ص ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ْ٘ظِ ا ؽَوًّب ػ٤ََِْ٘بَ ُٗ  

Sonunda elçilerimizi ve inanıp güvenenleri kurtarırız. Bu hep böyledir, müminleri kurtarmak boynumuzun 

borcudur. 

(Mümin 40/51) 

ُ٘ٞا َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ ْ٘صُشُ سُعَُِ٘بَ  بدُ   اَِّٗب ََُ٘ َٜ ُّ الَّْشَْ َّ ٣وَُٞ ْٞ َ٣ َٝ ٤ْٗبَ  ٞحِ اُذُّ ُْؾ٤ََٰ ك٢ِ ا  

Elçilerimize ve inanıp güvenenlere, hem dünya hayatında hem Ģâhitlerin getirileceği günde, elbette yardım 

edeceğiz. 

 

(Yusuf 12/111) 

ْٖ رصَْذ٣۪نَ اَُّز١۪  ٌِ َُٰ َٝ  ٟ َٕ ؽَذ٣۪ضبً ٣لُْزشََٰ ًَب ب  َٓ ُْجبَةٍِۜ  ٢ُِ الََّْ ۬ٝ ْْ ػِجْشَحٌ لَُِّ ِٜ َٕ ك٢۪ هَصَصِ ًَب ُوََذْ 

ُِوَ  خً  َٔ سَؽْ َٝ ُٛذًٟ  َٝ َِّ ش٢َْءٍ  ًُ  ََ رلَْص٤۪ َٝ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ َٕ ث٤َْ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ  

Kuşkusuz onların hikâyelerinde, aklıselim olanlar için bir ibret vardır. Bu uydurulabilecek bir 

söz değildir. Aksine, kendinden öncekileri doğrular, her şeyi açıklar ve inanıp güvenen bir 

topluluk için bir rehber ve bir rahmettir. 

 (Araf 7/203) 

 َْ بٍۜ هُ َٜ لََّ اعْزج٤ََْزَ ْٞ ٣خٍَ هبَُُٞا َُ ْْ ثبَِٰ ِٜ ْْ رأَرِْ اِراَ َُ بئشُِ َٝ زاَ ثَصَٓ َٰٛ   ٢ ْٖ سَثّ۪ ِٓ ٠ ا٢ََُِّ  ٓ ب ٣ُٞؽَٰ َٓ َّجغُِ  ب ارَ َٓٔ اَِّٗ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ خٌ  َٔ سَؽْ َٝ ُٛذًٟ  َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ  

Onlara bir âyet getirmediğin zaman: “onu derleseydin ya!” derler. De ki: “Ben sadece Rabbimden bana 

vahyedilene uyarım. Bunlar, Rabbinizden gelen göstergelerdir. Ġnanıp güvenen bir topluluk için bir rehber ve bir 

rahmettir.” 

 (Hud 11/13) 

لْزَ  ُٓ  ۪ٚ ِِ ضْ ِٓ سٍ  َٞ َْ كأَرُْٞا ثؼِشَْشِ عُ  هُ
ٍُۜٚ٣ َٕ اكْزشََٰ ّْ ٣وَُُُٞٞ ِٕ  ش٣َبَدٍ اَ ْٖ دُٝ ِٓ  ْْ ُ ِٖ اعْزطََؼْز َٓ ادْػُٞا  َٝ

 َٖ ْْ صَبدِه٤۪ ْ٘زُ ًُ  ْٕ ِ اِ  اللَّه

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? Onlara de ki: “Ġddianızda samimi iseniz, Allah ile aranıza koyduklarınızdan 

çağırabileceğiniz herkesi çağırın da onun dengi on sûre getirin.” 

 (Hud 11/14) 

 ْْ ٌُ ْْ ٣َغْزغ٤َ۪جُٞا َُ َٞ  كبََُِّ ُٛ َٚ الََِّّ 
َُٰ ْٕ لََّٓ اِ اَ َٝ  ِ ِْ اللَّه ِْ ٍَ ثؼِِ ْٗضِ ُ ب ا َٓٔ ٞا اََّٗ ُٓٔ َٕ  كبَػَِْ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ  ْْ ُ ز ْٗ َْ اَ َٜ كَ  

Size cevap veremezlerse bilin ki, o ancak Allah’ın ilmiyle indirilmiĢtir. O’ndan baĢka ilâh yoktur. Artık teslim 

olursunuz değil mi? 
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 (Hud 11/120) 

ادىََ   ۪ٚ كإَُٰ ب ٗضُجَذُِّ ثِ َٓ  َِ عُ جَٓبءِ اُشُّ ْٗ َ ْٖ ا ِٓ ًُلًَّ ٗوَصُُّ ػ٤ََِْيَ  ُْؾَنُّ  َٝ ِٙ ا زِ َٰٛ بءَىَ ك٢۪  عَٓ َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  ٟ ًْشَٰ رِ َٝ ػِظَخٌ  ْٞ َٓ َٝ  

Elçilerin haberlerinden kalbini kararlı kılacak her Ģeyi sana anlatıyoruz. Sana gelen bu gerçek, müminler için bir 

öğüt ve hatırlatmadır. 

 (Nahl 16/64) 

  ِٚ ُْ اَُّز١ِ اخْزَِلَُٞا ك٤۪ ُٜ َُ َٖ ُِزج٤َُِّ زبَةَ اِلََّّ  ٌِ ُْ ُْ٘بَ ػ٤ََِْيَ ا ْٗضَ ب اَ َٓٓ َٝ َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ خً  َٔ سَؽْ َٝ ُٛذًٟ  َٝ  

Sana bu kitabı ancak, anlaĢmazlığa düĢtükleri konuları onlara açıklaman ve inanıp güvenen topluluğa bir rehber 

ve bir rahmet olması için indirdik. 

 (Fatır 35/31) 

 ٍِۜٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  صَذِّ ُٓ ُْؾَنُّ  َٞ ا ُٛ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ ؽ٤ََْ٘ٓب ا٤َُِْيَ  ْٝ اَُّز١۪ٓ اَ َ ثؼِِجبَدِ  َٝ َّٕ اللَّه ۪ٙ ُخََج٤۪شٌ اِ

 ثَص٤۪شٌ 

Sana kitaptan vahyettiklerimiz tümüyle gerçeklerden oluĢur ve kendinden öncekileri doğrular. ġüphesiz Allah 

kullarından haberdardır, kullarını görendir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


